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Translator's Note 

It was at a meeting held at the residence, 
of Br. Panchanon Chatterji for felicitating 
Dr. B-adha Govinda Nath on the completion of 
his 78th year that I first expressed my desire to 
translate the Gaura-tattva, written by Dr. Nath 
in Bengali, mto Sanskrit in order that the contents 
of the work might be known to the rest of India 
and overseas. Sanskrit has, throughout the ages, 
been the de facto National Language of India. 
All regional languages are continually changing 
and are sure to become unintelligible to future 
generations to such aa extent that within a few 
centuries works written m these languages would 
be either curios or get lost altogether. Indian 
Treasures in the garb of the Eternal Language 
of India, viz. Sanskrit, only woull remain 
permanent The Gaura-tattva is an invaluable 
treasure that deserves a permanent place in 
Indian Literature Further, as it is a rehgious 
work, it must have its Sanskrit rendering for the 
use of all Devotees m shrines and all other places 
of worship. The translator will find his labours 
amply repaid if the above ob]ects be fulfilled even 
to a small extent 

We have tried our level best to make our 
Translation as literal and simple as possible m 
order that readers interested m the original may 
also compare the same side by side with 
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advantage. The original quotations in Bengali 
(reproduced here in toto) from authoritative works 
will certainly induce inquisitive readers to go 
through these original works also, for a better 
understanding of these important statements. 

Dr. Radhagovinda Nath is now-a-days regarded 
as the greatest living authority on Gaudiya Vaisna- 
vism. But the present translator has always been 
more attracted to him for his genial personality 
which is the true self of a real Devotee. This latter 
characterstic of Dr. Nath is manifest throughout 
all his works which makes his works not only non- 
secbarian but also bear the stamp of the writing of a 
genuine Devotee-scholar who cares for nothing else 
than truth and truth alone. Dr. Nath never tries to 
establish his own view-points, brushmg aside the 
view-points of others except on very important and 
irrefutable grounds. And even then, he never says 
that his arguments are the only sure guides for 
settling all the knotty problems concerning the 
topic m question. He would only say that it would 
appear to him that what he says deserves the attention 
of his readers, and nothing more than that. The 
writings of Dr. Nath may be said to be the model of 
religio-philosophical writings m this regard, in parti- 
cular contrast with such works as the Para-paksa-giri- 
vajra of Madhav Mukunda of the Nimbaka school, 
the Madhva-mukha-mardana, the Sata-dusani and 



Translator's Note 

■the Sata-bhusani and similar orther works that are 
designed more to ridicule the opponents than to 
establish their own view-points. It is, indeed, an 
object of great pity that religious preachers and 
masters of philosophy should be so intolerant of 
the view-points of other schools ! 

The Pracyavani Mandir is indeed very grateful 
to Dr. Nath for all his kind thoughts for its well- 
being. This Institute has undertaken to publish 
his Caitanya-Caritamrita Commentary Gaura-knpa- 
tarangmi with the originsi text, only the Introduc- 
tion to which m 456 pages m Crown size has as yet 
been published. 

The Piacyavani Mandir is also very grateful to 

Srijut Haridas Namanandaji, (Dr. Satish Chandra 

Roy, M A., D.D., formerly of Indian Education 

Service and Director of Public Instraction, Assam) 

for his learned introduction to and also, for bearing 

the whole cost of publication of the present work. 

But for his generous monetary help, the work 

would probably never have seen the light of the 

day. Dr. Roy has been instrumental m having 

many other valuable Vaisnava works published 

and his very sincere attempts to do every possible 

service to the workers for the propagation of 

Vaisnava Theology, Philosophy and Literature, 

particularly, Gaudiya Vaisnavism are too numerous 

to be enumerated here. 
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The cost of publication has in recent years risen 

enormously, really to the extent of eight times than 

what it was ten years ago. Still, we are able to 

publish the present work at a nominal price of 
rupees three only, simply because of the munificent 
gift of Dr. S. C. Roy. 

The sale-proceeds of the present work will be 

utilized for the publication of the Sanskrit 
Translation by the present Translator of another 
invaluable Bengali work of Dr. Nath. viz. Gaura- 
Karunar Vaisistya. The Translation of the Gaura 
Karunar Vaisistya was undertaken and comple- 
ted concurrently with that of the Gaura-Tattva. 
The Gaura-Tattva and Gaura Karunar Vaisistya are 
really companion volumes and both should be 
studied together for a right understanding of the 
Personality and Contributions of Lord Gauranga 
Sri Krishna Caitanya Mahaprabhu to Indian 
Religion and Philosophy for the emancipation of 
mankind, and for fostering Universal Brotherhood 

in all ages to come 

In conclusion, we pray to Lord Gauranga for 

granting both Dr Nath and Dr. Roy a very long 
life in order that they may do greater and greater 
service to the cause of Vaisnava Religion and 
Philosophy to which then: lives are dedicated. 
Pracyavam Mandrr ^ 

3, Federation Street Cal -9 V y b Chaudhuri. 

1 8 58. ) 
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GOURA TATTVA 

BY RADHA GOVINDA NATH AND ITS SANSKRIT 
TRANSLATION BY Dr J. B. CHAUDHURI, 

I 

A NOTE OF INTRODUCTION 

The Author and the Translator of the Work 

The author o£ the Sanskrit Translation o£ Goura-Tattva 
has a unique position in the field of ancient, mediaeval and 
modern Indian literature. An M.A., Ph. D. of London 
University, Kavya-tirtha, and Founder-Secretary of the 
Institute of Oriental Learning, known as Pracya Vani 
Mandir, Secretary, Vangiya Sanskrit Siksha Panshat (Govci 
b£ West Bengal), formerly Principal, Govt. Sanskrit College, 
Calcutta, Dr. Jatindra Bimal Chaudhun is an eminent 
Sanskrit scholar and voluminous writer and Editor of books 
on Indian culture. He has already established his reputation 
by producing a number of volumes that have received 
universal appreciation, Viz. (i) Contribution of Bengal 
Vaishnavas to Sanskrit Literature, (2) The works of Maha- 
prabhu Sri Ghaitanya, (3) Vangiya Dutakavyetihasa in 
Sanskrit, (4) Contributions of women to Sanskrit Literature 
(seven big volumes), (5) Sanskrit Duta Kavya Samgraha 
(4 vols.), (6) Contributions of Bengal to Smnti Literature, 
(7) Contributions of Muslims to Sanskrit Literature, (8) 
Muslim Patronage to Sanskrit Learning etc. etc. Among 
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the books edited by him may be mentioned — (1) the Rasika 
Jivana by Gadadhar Bhattacharyya (a Sanskrit Anthology 
of mediaeval India), (11) the Padyavah by Veni Datta (the 
best Sanskrit Anthology of Medieval India), (in) the 
Romavah Sataka by Ram Chandra Bhattacharyya, (iv) the 
Sabhyalamkarana by Govindajit ( a Sanskrit Antho- 
logy of Medieval India), (v) The Ghatakarpara Kavya, 
(vi) Vira Bhadra Champu Kavya by Padma-Natha Misra, 
(vn) The Jama Vijaya Kavya by Vaninath, (vui) The 
Meghaduta by Kahdas with commentaries of Sasvata and 
Sanatana Goswamin etc. etc. That an erudite scholar of vast 
learning and liberal outlook like Dr. Chaudhun has chosen 
to lender into Sanskrit a Bengali treatise on Sri Gouranga's 
Divinity (Goura Tattva), written by Dr. Radha Govinda 
Nath, M. A., D. Litt., is a good omen of deep significance. 
It is at once a proof and a consummate culmination of the 
article of faith for every Goudiya Vaishnava that Snman 
Maha Prabhu Gouranga Deva of Nadia is identically one 
and the same with Sri Krishna of Vnndaban, and became 
incarnate on earth in Kali Yuga in order to disseminate the 
religion of Love sublime and Devotional service (Prem> 
Bhakti and Seva), that was put in practical and concrete 
form by the Vraja Gopis, with Sri Radha as the Archetype 
of Devotees. The original writing, the translation and 
the publication of this volume should go a long way to 
prove that the prophetic utterance of Sri Vnndabandas 
Thakur in his "Sree Chaitanya Bhagavata" is true and 
real in every sense, viz., "Even to this day does the Lord 
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Gourantra (Goura Roy) enact the same drama of Love-sport 
(Lila)— which some fortunate ones can see" (with their 
spiritual eyes opened) It is interesting and instructive to 
note that Dr. J. B. Choudhury is not only an earnest inter- 
preter of Goura-Tattva, but also an enthusiastic expounder 
of the ontology of Vishnuprrya Devi, the Divine consort 
of Sree Gouranga — the Sakti (Power-Potency) behind the 
All-powerful Supreme Lord. A strange coincidence indeed, 
— is it not? — that the ontology of Sri Krishna Chaitany's 
Divinity was established by Sri Krishna Das Kaviraj (author 
of Sree Chaitanya Chantamnta) on the basis of Swarup 
Damodar's Karcha, about four hundred years ago, and the 
same truth (Divinity of Sree Gouranga) is now firmly sup- 
ported by the modern exponent of Sn Chaitanya Chan- 
tamnta, Dr. Radha Govinda Nath, the writer of "Goura 
Knpa Tarangim" Bhashya on the immortal work of 
Sn Krishnadas Kaviraj Goswami. Indeed nothing could 
better demonstrate the divineness of Providential Dispensa- 
tion than the fact that even before the Sanskrit Translation 
of "Goura Tattva" (A most wonderful product of Dr. 
Nath's facile pen) could be completed in print and published 
by Dr. }. B. Chaudhun, two big volumes of "Goudiya 
Vaishnava Darsana" compiled by Dr. R. G. Nath have 
already made their appearance before the intellectual re- 
public of the world as publications of Pracya Vam Mandir. 
One needs no apology for presenting to the world a 
Sanskrit version of Goura Tattva (compiled by Dr. R. G. 
Nath and translated by Dr. J. B. Chaudhun) at a time 
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when an English translation of the complete text of Sri 
Chaitanya Charltamrita (in six volumes priced Rs. 60/-) 
has been made available by Sn Nagendra Kumar Roy and 
watmly received and highly appreciated by a wide circle o£ 
competent scholars all over the world. To facilitate the 
study and understanding of this treatise m Sanskrit garb, 
we append (1) an Appreciation of the Vol. I of Goudiya 
Vaishnava Darsana (published by Pracya Vani Mandir) 
and (2) A few eXttaCts from the opinions and reviews of the 
Edition of Sri Chaitanya Charltamrita with Dr. R. G. 
Nath's commentary entitled "Goura Knpa Tarangtm" — 
which will, we believe, enable our readers to form a true 
estimate of the profound scholarship and deVoutness of the 
original author, Dr. Radha Govinda Nath, who has attained 
eighteeth year of his most successful and ennobled life. 

IL Divtmty of Lord Gouranga 

It is remarkable, very remarkable indeed, that all the 
writers of the Gospel of Siee Gouranga> — Sri Muian Gupca 
in his "Sri Krishna Chaitanya Chanta," well known as 
"Karcha", Sri Lochan Das Thakur in his "Sree Chaitanya 
Mangal", Sn Vrindaban Das Thakur in his "Sree 
Chaitanya Bhagavata", Sn Kavi KarUapur in his "Sree 
Chaitanya Chandrodaya" and "Sree Chaitanya Chanta 
Mahakavya" (Nataka) and Sri Knshnadas Kaviraj Goswami 
in his Sree Chaitanya Charltamrita, (not to speak of Snla 
Vasudeva SarvabhaUma, the author of "Sri Chaitanya 
Satak" and Snla Probodhananda Saraswati, the author of 
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"Sri Chaitanya Chandramnta") have taken the Divinity 
of Sree Krishna Chaitanya Mahaprabhu as granted and 
recognised His identity with Sree Krishna of Vnndaban, 
who is repeatedly acknowledged as "Swayam Bhagavan", 
as the fullness of Divinity, as the Root Incarnate (Avatdrt 
of all Incarnations (Avatdra*) by the Gita, the Mahabharata, 
and the Bhagavata and other Puranas. Lord Gouranga 
Himself said in course of philosophical discussions with 
Vasudeva Sarvabhuma, Rai Ramananda, Prakasananda, and 
discourses on truths spiritual meant for other devotees that 
he was indeed a humble Jtva (a microscopic particle of the 
Supreme Lord), but by the grace of his Guru (Preceptor) and 
inspiration of the Mahamantra received from his spiritual 
guide, he was enabled to realise the truth of scriptures and 
moved to sing and dance and laugh and weep like a mad 
(God-intoxicated) man. And yet all who came in contact with 
him felt convinced at the same time that the exposition and 
interposition of the inner meaning and deeper purport of the 
scriptures that fell from the lips of Sri Gouranga could not 
emanate from a lower source than the Param Brahma, 
Param Atma or Param Bhagavan, who was worshipped as 
Sn Krishna in Golok or Brojadham, It was a fact witnessed 
by all discerning minds and devoted souls of the time that 
wherever Sn Gouranga Sundar went, uttering "Krishna" 
"Krishna", all men, women, children and old people were 
hypnotised, as it were, and caught the infection of chanting 
the name of God and singing His praises, and even birds 
and beasts including wild elephants and ferocious tigers 
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danced in tune with the holy muttering o£ the Name 
Divine, forgetting all their mutual hatred and animosities, 
as was the case when Mahaprabhu passed along the dense 
forests of Jhankhanda enroute Vrmdaban. What is more, 
the chosen ones among the devotees of the supreme Lord 
were favoured with the vision of the six-armed Form 
(Shadbhuj Murti) or combination of Sri Rama, Sri Krishna, 
and Sri Goura Han (the ascetic) in the person of the Lord. 

As a matter of fact Sri Gouranga could hardly conceal 
his identity with Sri Radha and Sri Krishna, from his most 
devout intimate companions like Lord Nityananda, Rai 
Ramananda and Sri Sanatana Goswami. It is, therefore, not 
surprising that Sri Vnndabandas Thakur speaks of Sri 
Gouranga spontaneously as Lord of the Vaikuntha, Trtdasa 
or three worlds, and Sri Muran Gupta and Sri Lochan Das 
Thakur refer to Narada's visit to the highest abode of 
Vishnu, where the golden-yellow-complexioned Gouranga 
Sundar could be seen in his divine effulgence. All these 
Biographers of Sri Krishna Chaitanya Mahaprabhu quote 
scriptural passages from the Gita, the Mahabharata, the 
Bhagavata and other Puranas in support of their conclusions 
or beliefs that Sri Gouranga was full manifestation of 
Divinity, being the Root-Incarnate of all incarnations 
— identified with Swayam Bhagavan Sri Krishna and 
unified embodiment of the Jugal Kishore or Divine 
Couple, Sri Radha and Sri Krishna. It was however 
left to Rai Ramananda and Swarupa Damodar, the most 
intimate companions of Sri Gouranga (who are rightly 
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identified with Vishakha and Lahta, two eternaL Sakhts of 
Sri Radha in Vraja Lila) to bring out the full implica- 
tion of the Divinity of Sri Gouranga, which was 
elaborately and philosophically justified and supported by 
Sri Knshnadas Kaviraj in his monumental work on the 
Life and Character of Sri Gouranga, entitled Sri Chaitanya 
Chantamnta. It is very unfortunate that Snpada Swarupa 
Damodar's Karcha, from which some verses of immortal 
fame and inestimable value have been quoted in the Intro- 
ductory (or Valedictory) portion of Adi Lila (or Part I) of 
Sri Chaitanya Chantamnta, better known as Mangala- 
charan, is not available anywhere at present. But his name 
and fame will subsist eternally so long as Sri Chaitanya 
Chantamnta of Sn Knshnadas Kaviraj Goswami shines in 
glory and continues to receive appreciation in the cultural 
zones of humanity. 

"Goura Tattva" of Dr. Radha Govinda Nath will be 
gratefully read and re-read by all Vaishnava scholars and 
devotees and admirers of Sn Gouranga, as this short volume 
puts in a nutshell the purport of the famous verses of Snla 
Swarupa Damodar which have given to the world the true 
philosophical ground of the Incarnation or Divinity of Lord 
Gouranga, viz. 

(i) "Radha is the culminating stage of Love to 
Ktishna (the Supreme Divinity), the Potency (or Divine 
Energy) known as Hladtnt (Joy-giving and joy-tasting 
power of the Lord). Hence though Radha and Krishna are 
in spirit (Eka Atma), one and the same reality— they 
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separated themselves into two bodies for the sake of Love- 
spore (or Lila) on earth since eternity. And now these 
two have been united again and made manifest as Lord 
Chaitanya. I bow down to Him who is really of the nature 
of Krishna, but who has been beautified and glorified by 
assuming the sentiment and complexion of Radha. 

(Ch. Ch. Adi Lila, Chap. I, Verse 5). 

(2) To enjoy the taste of the glory of the Love of 
Radha, to taste the wonderful sweetness in Himself which 
is enjoyed by Radha through her love, and to experience the 
bliss she enjoys thereby while loving Krishna, Sree Han 
manifested Himself out of the womb of Mother Sachi, like 
the full moon from the ocean of pure milk, as it were, 
enriched by the wealth of Radha's sublime emotions. 

(Ch. Ch. Adi-Lita, Chap. I. Verse 6). 

None but a philosopher and devotee of Dr. R. G. Nath's 
type could penetrate deeply into the mystery and sublimity 
of these wonderful verses of Swarupa Damodar, and now 
that Dr. Nath's interpretation of these slokas- and exposition 
of the Divine Ontology of Lord Gouranga ace available for 
lovers of Sanskrit all over the world through this version 
prepared by Dr. }. B. Chaudhun, let us hope and pray that 
it will prove immensely beneficial not only to the Vaiihnava 
community, but to the religious minds of the civilised world 
at large. May the fruits of such effective co-operation 
between scholars and Bhaktas like Dr. R. G. Nath and 
Dr. J. B. Chaudhun in the field of religious-philosophical 
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literature enrich and ennoble the spiritually-mmdcd souls 
or the modem times— is the earnest and devout wish of 
this humble servant of servants of the Lord Gouranga, 

Sree Haridas Namananda 

III. A Synofsts of the Work — 
Sn Sri Goura Tattva (by Dr. Radha Gobinda Nath). 
An English Rendering of the Substance o£ Chapter I, 
and the purport of the rest of the sections of the work is 
given below ; 

' The theme of this little volume is to establish that the 
self-evident Divinity of Sreeman Mahaprabhu Sri Sri Gour 
Sundar is founded on scriptural authority. If by a study 
and discussion of this work, an inquisitiveness is awakened on 
the tattva (truth or real nature) of Goura in some readers and 
some find delight therein, this unworthy humble self will 
feel gratified (his object will be fulfilled). 

It is not an easy task to recognise a Divine Nature as 
such, when such a Divinity descends in the Universe some 
may take him to be a special type of Sadbak (seeker) of 
high status. 

Again, some men find (discover) some Supra-human 
power (miracles) in a Sadhak of the Jiva-order and consider 
him to be Divinity himself. In reality it is only Sastra (a 
scriptural text) that can give an infallible know ledge of the 
Divine Nature in some person. So it is only by the 
evidence of Sastras that the question as to whether one 
is Divinity by itself or not can be decided. 
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advantage. The original quotations in Bengali 
(reproduced here m toto) from authoritative works 
will certainly induce inquisitive readers to go 
through these original works also, for a better 
understanding of these important statements. 

Dr. Radhagovinda Nath is now-a-days regarded 
as the greatest living authority on Gaudiya Vaisna- 
vism. But the present translator has always been 
more attracted to him for his genial personality 
which is the true self of a real Devotee. This latter 
characterstic of Dr. Nath is manifest throughout 
all his works which makes his works not only non- 
sec barian but also bear the stamp of the writing of a 
genuine Devotee-scholar who cares for nothing else 
than truth and truth alone Dr. Nath never tries to 
establish his own view-points, brushmg aside the 
view-points of others except on very important and 
irrefutable grounds. And even then, he never says 
that his arguments are the only sure guides for 
settling all the knotty problems concerning the 
topic in question He would only say that it would 
appear to him that what he says deseives the attention 
of his ? eaders, and nothing more than that. The 
writings of Dr. Nath may be said to be the model of 
religio-philosophical writings m this regard, in parti- 
cular contrast with such works as the Para-paksa-giri- 
vajra of Madhav Mukunda of the Nimbaka school, 
the Madhva-mukha-mardana, the Sata-dusani and 
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the Sata-bhusani and similar orther works that are 
designed more to ridicule the opponents than to 
establish their own view-points. It is, indeed, an 
object of great pity that religious preachers and 
masters of philosophy should be so intolerant of 
the view-pomts of other schools ! 

The Pracyavani Mandir is indeed very grateful 
to Dr. Nath for all his kind thoughts for its well- 
being. This Institute has undertaken to publish 
his Caitanya-Caritamnta Commentary Gaura-kripa- 
tarangrni with the originsl text, only the Introduc- 
tion to which in 456 pages in Crown size has as yet 
been published. 

The Pracyavani Mandir is also very grateful to 

Srrjut Haridas Namanandaji, (Dr. Satish Chandra 

Roy, M.A., D.D., formerly of Indian Education 

Service and Director of Public Instraction, Assam) 

for his learned introduction to and also, for bearing 

the whole cost of publication of the present work. 

But for his generous monetary help, the work 

would probably never have seen the light of the 

day. Dr. Eoy has been instrumental m having 

many other valuable Vaisnava works published 

and his very sincere attempts to do every possible 

service to the workers for the propagation of 

Vaisnava Theology, Philosophy and Literature, 

particularly, Gaudiya Vaisnavism are too numerous 

to be enumerated here. 



10 Gaura-Tattva 

The cost of publication has in recent years risen 
enormously, really to the extent of eight times than 
what it was ten years ago. Still, we are able to 
publish the present work at a nominal price of 
rupees three only, simply because of the munificent 
gift of Dr. S. C. Boy. 

The sale-proceeds of the present work will be 
utilized for the publication of the Sanskrit 
Translation by the present Translator of another 
invaluable Bengali work of Dr. Nath, viz. Gaura- 
Karunar Vaisistya. The Translation of the Gaura 
Karunar Vaisistya was undertaken and comple- 
ted concurrently with that of the Gaura-Tattva. 
The Gaura-Tattva and Gaura Karunar Vaisistya are 
really companion volumes and both should be 
studied together for a right understanding of the 
Personality and Contributions of Lord Gauranga 
Sri Krishna Caitanya Mahaprabhu to Indian 
Religion and Philosophy for the emancipation of 
mankind, and for fostering Universal Brotherhood 

in all ages to come 

In conclusion, we pray to Lord Gauranga for 

granting both Dr. Nath and Dr. Boy a very long 

life m order that they may do greater and greater 

service to the cause of Vaisnava Beligion and 

Philosophy to which their lives are dedicated 

Pracyavani Mandir -\ 

3, Federation Street, Cal -9 > ] B, Chaadhuri. 

1 8. 58 J 



5rr ^ q ^ { l ^ 1^1 tot irks feqg: i ^fcs^ ^S 5f^ 

TOSSPOT q^upj ^ ^p^jt ssrrqK I %sfq %sfq ffff 

^ ^ ^f*Mf%, **&£ En *f ^f ^| ^^^r- 



12 

Gaura-tattva 

* * * 



%mi 



TfiBRf qtffej} 9cq)sft ^ ^ |{ 

^? ire, sas^rc, ^e _ _ 



~x 



CONTENTS 

Translator's Note Author's Benediction Introduction 
to the original work 

Introduction Page& 

1. The Author and the Translator of the 

work ••• •••- 1 — ^ 

2. Divinity of Lord Gauranga . 4 — 9 

3. A Synopsis of the work* ... 9 — 23 

Sanskrit Translation 



fam. 




28T 


l. 

2. 
3 




*- 


-<s 


=a^r ^?rra^ iqw ^ m ^sjjj^q^ • • • 


H— 


\ s 


^stm*. ^uti^ife^qcu Hstsrafesi^ ^ 


*?~ 


-^ 


4. 
5. 




^ 




^u^uai^r ^mi^kumn ^jp^^r ^rrto: 


^ 




6. 


ntercrc*! &A vmj: «5^: 


svs- 


-3S 


7. 


3TOW;3vJt 5E«PT Wisra: qk^WFT ! mm' 


j^- 


-«s 


8. 


^wisrt sfteq^R^ 


5?!C- 


-*s 


V, 


^fai^: y^-nif^t^ siR^fasrorap^ 


**- 


-j*» 



14 Gaura-tattva 

10. srftensjMr ototto: *F^*rj% sm\^q .... J^— ^ 

11. git ^to: ^ wrer^ .... uf—$° 

12. ^i^r^r^^^Riw .... ^-^ 

13. tfsfteFcpft?? jfta^^^renfrro sv- ^ 

W tflw^jq; .... ^—ss. 

(t) srresrssfsrarfSr w^ii^f qrwfa ^— ^ 

14. ^%^:~*ikr<*T^^fei%TO^T v .... S\—U2 

15. ^^^iwot ... .... s.jc— M 

17. W^^I^f^sppsrRRPpI ^ •*• ?°°~~ W 

18. ^i^sff: ^ptrf|??r WRerrerr^ .... ??§— ??^ 

21. srcsrrfe Tpf?^ •••• .... ?^8.~?5?? 

22. ^sf^mg^: ?ft%?^r .... ?sh— ?3S 

23. wfe^rsftgi^f^: fespvnjcr*- 

ft?*^ <rfk: .... .... ?^— ?^> 

24. ^5T#qTT TrETSfaRftoTr ^ .... ^o— ^ 



Contents 15 



25. jt^t sqRqcsp^ 


• •at 

• *• 

• ••« 

• ••• 

• ♦*-> 

It 




26. qrST-Sfaft&flT 
.27. sq^: 




^l&^cRJIM^P^ 





Appendix — 

A Note on Dr. Nath's Gaudiya Vaisnava 
Darsana, Vol. I by Sree Haridas 
Namananda (Dr. Satish Chandra 
Roy) .... .... 1—8 



GOURA TATTVA 

BY RADHA GOVINDA NATH AND ITS SANSKRIT 
TRANSLATION BY Dr. J. B, CHAUDHURI, 

I 

A NOTE OF INTRODUCTION 

The Author and the Translator of the Work 

The author of the Sanskrit Translation of Goura-Tattva 

has a unique position in the field of ancient, mediaeval and 

modern Indian literature. An M.A., Ph. D. of London 

University, Kavya-tirtha, and Founder-Secretary of the 

Institute of Oriental Learning, known as Pracya Vani 

Mandir, Secretary, Vangiya Sanskrit Siksha Panshat (Govcj 

of West Bengal), formerly Principal, Govt. Sanskrit College, 

Calcutta, Dr. Jatmdta Bimal Chaudhun is an eminent 

Sanskrit scholar and voluminous writer and Editor of books 

on Indian culture. He has already established his reputation 

by producing a number of volumes that have received 

universal appreciation, viz. (i) Contribution of Bengal 

Vaishnavas to Sanskrit Literature, (2) The works of Maha- 

prabhu Sri Ghaitanya, (3) Vangiya Dutakavyetihasa in 

Sanskrit, (4) Contributions of women to Sanskrit Literature 

(seven big volumes), (5) Sanskrit Duta Kavya Samgraha 

(4 vols.), (6) Contributions of Bengal to Smriti Literature, 

(7) Contributions of Muslims to Sanskrit Literature, (8) 

Muslim Patronage to Sanskrit Learning etc. etc Among 
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the books edited by him may be mentioned — (1) the Rasika 
Jivana by Gadadhar Bhattacharyya (a Sanskrit Anthology 
of mediaeval India), (n) the Padyavah by Veni Datta (the 
best Sanskrit Anthology of Medieval India), (ill) the 
Romavah Sataka by Ram Chandra Bhattacharyya, (iv) the 
Sabhyalamkarana by Govmdajit ( a Sanskrit Antho- 
logy of Medieval India), (v) The Ghatakarpara Kavya, 
(vi) Vira Bhadra Champu Kavya by Padma-Natha Misra, 
(vn) The Jama Vijaya Kavya by Vaninath, (vm) The 
Meghaduta by Kahdas with commentaries of Sasvata and 
Sanatana Goswamin etc. etc. That an erudite scholar of vast 
learning and liberal outlook like Di. Chaudhun has chosen 
to render into Sanskrit a Bengali treatise on Sn Gouranga's 
Divinity (Goura Tattva), written by Dr. Radha Govinda 
Nath, M. A., D. Litt., is a good omen of deep significance. 
It is at once a proof and a consummate culmination of the 
article of faith for every Goudiya Vaishnava that Snman 
Maha Prabhu Gouranga Deva of Nadia is identically one 
and the same with Sn Krishna of Vnndaban, and became 
incarnate on earth in Kali Yuga in order to disseminate the 
religion of Love sublime and Devotional service (Prem,. 
Bhakti and Seva), that was put in practical and concrete 
form by the Vraja Gopis, with Sn Radha as the Archetype 
of Devotees. The original writing, the translation and 
the publication of this volume should go a long way to 
prove that the prophetic utterance of Sn Vnndabandas 
Thakur in his "Sree Chaitanya Bhagavata" is true and 
real in every sense, viz., "Even to this day does the Lord 
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Gour.»nga (Gourn Ro)) enact the nine Jnra.s of Lo%e-vpon; 
(Lib)— which some (ortun?tc one? on <cc** (with their 
spiritual tycs opened), ltn interesting ?n«! irmtuctnc to 
note that Dr. j. B. Choudhwy is not only an csrocu mitr- 
jreter of Gour-»-T?tt\? > but. il«o m tnthmnnic t v | ounder 
of the oncolosv of Vnhnuraya Dcsi, the Divine contort 
of Srcc Gourangn— the Sihti (IW'cr-Potcncy) behind the 
All-powerful Supreme Lord. A strange coincidence indeed, 
— is it not? — tint the ontolo«v of Sri Krishna Cbnttiny** 
Dmmt\ vns established bv Sri Krishna Da*. K?vitrj (imhor 
of Srcc Chaiunya Chiritamnta) on the hm*. of S\\irup 
Damodat's Karcha, about four hundred years aj.,0, and the 
same truth (Divinity of Srcc Gounnga) is now firmly sup- 
ported by the modern exponent of Sri Chmunya Chan- 
tamrita, Dr. Radha Goviuda Null, the writer of "Gour i 
Knpa Tarangim" Bhashya on the immortal work of 
Sn Knshnadas Kaviraj Goswami. Indeed nothing could 
better demonstrate the divmcncss of Procidentia! Dispensa- 
tion than the fact that even before the Sanskrit Tr mstauon 
of "Goura Tattva" (A most wonderful product of Dr. 
K'ath'i facile pen) could be completed in print and published 
by Dr. J. B. Chaudhun, two big volumes of "Goudiyn 
Vaishnava Darsana" compiled by Dr. R. G. Nath have 
already made their appearance before the intellectual re- 
public o£ the world as publications of Pracya Vim Mandir. 
One needs no apology for presenting to the world a 
Sanskrit version of Goura Tattva (compiled by Dr. R. G. 
Nath and translated by Dr. J. B. Chaudhun) at a time 
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when an English translation of the complete text of Sn 
Chaitanya Charitamnta (in six volumes priced Rs. 60/-) 
has been made available by Sri Nagendra Kumar Roy and 
warmly received and highly appreciated by a wide circle of 
competent scholars all over the world. To facilitate the 
study and understanding of this treatise in Sanskrit garb, 
we append (1) an Appreciation of the Vol. I of Goudiya 
Vaishnava Darsana (published by Pracya Vani Mandir) 
and (2) A few extiacts from the opinions and reviews of the 
Edition of Sri Chaitanya Charitamnta with Dr. R. G. 
Nath's commentary entitled "Goura Kripa Tarangim" — 
which will, we believe, enable our readers to form a true 
estimate of the profound scholarship and devoutness of the 
original author, Dr. Radha Govinda Nath, who has attained 
eighteeth year of his most successful and ennobled life. 

//. Divinity of Lord Gottranga 

It is remarkable, very remarkable indeed, that all the 
writers of the Gospel of Sree Gouianga — Sri Mutan Gupta 
in his "Sn Krishna Chaitanya Chanta," Well known as 
"Karelia", Sri Lochan Das Thakur in his "Sree Chaitanya 
Mangal", Sn Vnndaban Das Thakur in his "Sree 
Chaitanya Bbagavata", Sn Kavi Karnapur in his "Sree 
Chaitanya Chandrodaya" and "Sree Chaitanya Chanta 
Mahakavya" (Nfataka) and Sn Knshnadas Kaviraj Goswami 
in his Sree Chaitanya Charitamnta, (not to speak of Snla 
Vasudeva SarvabhaUtna, the author of "Sti Chaitanya 
Satak" and Snla Probodha'nanda Saraswati, the author of 
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"Sn Chaitanya Chandramnta") have taken the Divinity 
of Sree Krishna Chaitanya Mahaprabhu as granted and 
recognised His identic)' with Sree Krishna of Vrmdaban, 
who is repeatedly acknowledged as "Sway am Bhagavan", 
as the fullness of Divinity, as the Root Incarnate {Avatan 
of all Incarnations (Avataras) by the Gita, the Mahabharata, 
and the Bhagavata and other Puranas. Lord Gouranga 
Himself said in course of philosophical discussions with 
Vasudeva Sarvabhuma, Rai Ramananda, Prakasananda, and 
discourses on truths spiritual meant for other devotees that 
he was indeed a humble Jwa (a microscopic particle of the 
Supreme Lord), but by the grace of his Guru (Preceptor) and 
inspiration of the Mahamantra received from his spiritual 
guide, he was enabled to realise the truth of scriptures and 
moved to sing and dance and laugh and weep like a mad 
(God-intoxicated) man. And yet all who came in contact with 
him felt convinced at the same time that the exposition and 
interposition of the inner meaning and deeper purport of the 
scriptures that fell from the lips of Sri Gouranga could not 
emanate from a lower source than the Param Brahma, 
Param Atma or Param Bhagavan, who was worshipped as 
Sri Krishna in Golok or Brojadham, It was a fact witnessed 
by all discerning minds and devoted souls of the time that 
wherever Sri Gouranga Sundar went, uttering "Krishna" 
"Krishna", all men, women, children and old people were 
hypnotised, as it were, and caught the infection of chanting 
the name of God and singing His praises, and even birds 
and beasts including wild elephants and ferocious tigers 
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danced in tune with the holy mutteung o£ the Name 
Divine, forgetting all their mutual hatred and animosities, 
as was the case when Mahaprabhu passed along the dense 
forests of Jhankhanda enroute Vrindaban, What is more, 
the chosen ones among the devotees of the supreme Lord 
were favoured with the vision of the six-armed Form 
(Shadbhuj Murti) or combination of Sri Rama, Sri Krishna, 
and Sri Goura Han (the ascetic) in the person of the Lord. 

As a matter of fact Sri Gouranga could hardly conceal 
his identity with Sri Radha and Sri Krishna, from his most 
devout intimate companions like Lord Nityananda, Rai 
Ramananda and Sri Sanatana Goswami. It is, therefore, not 
surprising that Sri Vrmdabandas Thakur speaks of Sri 
Gouranga spontaneously as Lord of the Vaikuntha, Trtdasa 
or three worlds, and Sn Muran Gupta and Sri Lochan Das 
Thakur refer to Narada's visit to the highest abode of 
Vishnu, where the golden-yeilow-compiexioned Gouranga 
Sundar could be seen in his divine effulgence. All these 
Biographers of Sri Krishna Chaitanya Mahaprabhu quote 
scriptural passages from the Gita, the Mahabharata, the 
Bhagavata and other Puranas in support of their conclusions 
or beliefs that Sn Gouranga was full manifestation of 
Divinity, being the Root-Incarnate of all incarnations 
— identified with Swayam Bhagavan Sri Krishna and 
unified embodiment of the Jugal Kishore or Divine 
Couple, Sri Radha and Sn Krishna. It was however 
left to Rai Ramananda and Swarupa Damodar, the most 
intimate companions of Sri Gouranga (who are rightly 
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identified with Vishakha and Lahta, two ecetnal Sakbts of 
Sri Radha in Vraja Lila) co bring out the full implica- 
tion of the Divinity of Sri Gouranga, which was 
elaborately and philosophically justified and supported by 
Sri Krishnadas Kaviraj in his monumental work on the 
Life and Character of Sri Gouranga, entitled Sn Chaitanya 
Chantamnta. It is vety unfortunate that Snpada Swarupa 
Damodar's Karcha, from which some verses of immortal 
fame and inestimable value have been quoted in the Intro- 
ductory (or Valedictory) portion of Adi Lila (or Part I) of 
Sri Chaitanya Chantamnta, better known as Mangala- 
charan, is not available anywhere at present. But his name 
and fame will subsist eternally so long as Sri Chaitanya 
Chantamnta of Sn Krishnadas Kaviraj Goswami shines in 
glory and continues to receive appreciation m the cultural 
zones of humanity. 

"Goura Tattva" of Dr. Radha Govinda Nath will be 
gratefully read and re-read by all Vaishnava scholars and 
devotees and admirers of Sn Gouranga, as this short volume 
puts in a nutshell the purport of the famous verses of Snla 
Swarupa Damodar which have given to the world the true 
philosophical ground of the Incarnation or Divinity of Lord 
Gouranga, viz. 

(i) "Radha is the culminating stage of Love to 
Krishna (the Supreme Divinity), the Potency (or Divine 
Energy) known as HUdim (Joy-giving and joy-tasting 
power of the Lord). Hence though Radha and Krishna are 
in spirit (Eka Atma), one and the same reality— they 
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separated themselves into two bodies for the sake of Love- 
sport (or Lila) on earth since eternity. And now these 
two have been united again and made manifest as Lord 
Chaitanya. I bow down to Him who is leally of the nature 
of Krishna, but who has been beautified and glorified by 
assuming the sentiment and complexion of Radha. 

(Ch. Ch. Adi Lila, Chap. I, Verse 5). 

(2) To enjoy the taste of the glory of the Love of 
Radha, to taste the wonderful sweetness m Himself which 
is enjoyed by Radha through her lov&, and to experience the 
bliss she enjoys thereby while loving Krishna, Sree Han 
manifested Himself out of the womb of Mother Saclu, like 
the full moon from the ocean of pure milk, as it were, 
enriched by the wealth of Radha's sublime emotions. 

(Ch. Ch. Adi-Lita, Chap. I. Verse 6). 

None but a philosopher and devotee of Dr. R. G. Nath's 
type could penetrate deeply into the mystery and sublimity 
of these wonderful verses of Swarupa Damodar, and now 
that Dr. Nath's interpretation of these slokas- and exposition 
of the Divine Ontology of Lord Gouranga ace available for 
lovers of Sanskrit all over the world through this version 
prepared by Dr. J. B. Chaudhun, let us hope and pray that 
it will prove immensely beneficial not only to the Vanhnava 
community, but to the religious minds of the civilised world 
at large. May the fruits of such effective co-operation 
between scholars and Bhaktas like Dr. R. G. Nath and 
Dr. J. B. Chaudhun m the field of religious-philosophical 
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literature enrich and ennoble the spiritually-minded souls 
of the mo4ern times— is the earnest , and devput wish of 
this humble servant of servants of the Lord Gouranga. 

Sree Handas Namananda 

r ///. A Synofsts of the Work — 
Sn Sri Goura Tattva (by Dr. Radha Gobinda Nath). 
An English Rendering of the Substance of Chapter I, 
and the purport of the rest of the sections of the work is 
given below : 

' The theme of this little volume is to establish that the 
self-evident Divinity of Sreeman Mahaprabhu Sri Sn Gour 
Sundar is founded on scriptural authority. If by a study 
and discussion of this work, an inquisitiveness is awakened on 
the tattva (truth or real nature) of Goura in some readers and 
some find delight therein, this unworthy humble self will 
c eel gratified (his object will be fulfilled). 

It is not an easy task to recognise a Divine Nature as 
such, when such a Divinity descends in the Universe some 
may take him to be a special type of Sadhak (seeker) of 
high status. 

Again, some men find (discover) some Supra-human 
power (miracles) in a Sadhak of the Jiva-order and consider 
him to be Divinity himself. In reality it is only Sastra (a 
scriptural text) that can give an infallible know ledge of the 
Divme Nature in some person. So it is only by the 
evidence of Sastras that the question as to whether one 
is Divinity by itself or not can be decided. 



10 GOURA TATTVA 

If one is to determine the Divinity of a particular indi- 
vidual one has to find out whether there is mention or not 
m the Scripture about such a Divine Nature, and if so, 
whether or not there is in the scripture the mention of His 
descending in the world, and if there is such mention when 
(in which epoch or Juga) and in what form He will be 
incarnated and also whether there is mention or not in 
Scriptures on what Lilas will be manifested by Him, when 
condescending to appear in the World. In case Sastras men- 
tion all these things, one has to see whether the characteris- 
tics of Divinity as related in the Sastras are found or not in 
the Person whose Divinity is to be established. If there are 
such references in the scriptures and the special characteris- 
tics of Divinity too are found in Him then and then alone 
will He be recognised to be of Divine Nature. In this shore 
treatise has been followed such a mode of reasoning indeed. 

(Extracted from Nivedan, Page 1-3 P/i/-) 
P. 1, Section 1 — The Opinion of the Wise regarding Traits 
of Divinity. 

While discussions were going on about the true nature 
of Snman Mahaprabhu between Sarvabhauma Bhattacharyya 
and his brocher-in-law (sister's husband) Gopinath Acharya, 
the latter said, — "In Him (this Chaitanya's person) is the 
culmination (highest limit) of the signs of Divinity, so is he 
regarded as the Supreme God-head (Sri Ch. Ch.II 6. 7J~7%). 
Highest manifestations of the characteristics of Divinity 
he in Snman Mahaprabhu, therefore, He is God himself, the 
''Supreme Divinity." On hearing this, the disciples of 
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Sarvabhauma Bhattacharyya said,-"On what authority or 
evidence do you speak o£ Sri Kusha-Chaitanya as God?" 
To this replied Gopinath Acharyya thus— "By the character- 
istics of: Divinity as admitted by the scholars (Vijnas or 
Sages). It is the view or the wisemen alone that is the proof 
of Sri Krishna-Chaitanya being God or Divinity Itself It 
may be asked (or question may arise), "Whose opinion is it 
that Gopinath Acharyya noted by the term "VtjnamataV 
The reply to this question is found in the succeeding words 
of Gopinath Acharyya indeed While mentioning the 
evidence of Divinity of Sri Krishna-Chaitanya, Gopinath 
Acharyya has cited some verses from the Sreemad Bhagavata 
^nd the Mahabhatata. It is to be understood that in the 
opinion of Gopinath Acharyya the scriptural words repre- 
sent the views of the wise, and the scripture (Sastra) is 
indeed the "wise". Ordinarily it may be thought — a 
particular individual alone may be called ''wise 1 ', Sastra is a 
particular book, how can then Sastra be styled "wise" (vijna)? 
The ancient Acharyas, however, have treated the Sastras too as 
"All-knowing", as these contain a variety of high wisdom. 
In the commentary on the Sutra (aphorism) "Sastra-Yomtvat" 
of the Vedanta Darsana (1. 1,-3) Sreepada Sankara Acharyya 
too has told us about the Rigveda and other scriptures as 
"nearly all-knowing" (Sarvajna-kalpa). Brahman is the 
"Yoni" — cause of the great Sastras like the Rigveda etc., 
which are like the bright lamps enlightening ail objects, 
being the depository of many Vidyds gathered in a place as 
it were and neatly "all-knowing". It IS not improper or 
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illogical to call one who is omniscient or almost all-knowins: 
as being "wise". Hence Sastras, too, may, be said to be 
"wise" and the views of the Sastras to be the "opinion of 
the wise . 

There may be another meaning of "Vijna.mata", "The 
person from whose mouth" proceed scriptural words that 
are accepted as evidence (authority) may also be said to be 
"Wise", and the view that is expressed through his word 
may also be said to he the opinion of the wise. Now it is 
to be seen whose word is being conveyed by the Sastra ? 

It is learnt from the Sruti that the four Vedas, the 
Upanishads, Itihasa (Mahabharata) and Purana — all these are 
indeed the breathings of the Supreme Brahma. "From this 
great Being were breathed out all these, Rigveda, Yujurveda, 
Samaveda, Atharvangirasa, Itihasa, Purana, Vidya, Upani- 
shads and slokas" (Maitreyi Up. 6/32). As the Vedas, 
Itihasa, Puranas are the bieaths of Para Brahma, Snknshna, 
they are indeed His words, Impersonal words. That the 
Supreme Brahma is omniscient, is well-known in the Sruti. 
Hence God or Para Brahma Snknshna is "wise" and the 
views that are revealed in His words — which take the form 
of Sastra etc., are certainly ''Opinion of the Wise". Hence 
too is known that Sastramata is indeed "Vijnamata '. 
Sastra being the word of God, there cannot be herein 
faults like error, blunder etc. Sri Chaitanya Charitamnta 
(1.7. 1 04) — "In the word of God are none of these faults 
viz., error, blunder (Bhrama, Pramada), desire to cheat 
(Viprahpsa), inability of senses (Karanapatava). God has told 
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us many truths {tattvas) as the Impersonally originated 
Vedas and other Sastras, among all these, some Rishis 
obtaining direct and immediate vision of some or the tattvas 
have (published) these for the sake or the welfare of Jivas. 
All those truths (tattvas) have been mentioned in the Sastras 
etc., in the words of all those Rishis. Hence these sages 
coo can be said to be wise (Vtjna, — specially proficient or 
wise), and the words of scriptures that are found to be 
noted against their names (i.e. the opinion expressed in 
these words) may be called "Vijnamata" (opinion of the 
wise). In these words too there can be no faults like error/ 
blunder etc. 

Sri Ch. Ch I 2. 72. — In the words of the Rishis and 
sages are no such faults as — Bhrama, Pramada, Viprahpsa, 
Karanapatav etc. 

From this also it is known that the opinion of the 
scripture is indeed the opinion of the wise. 

As in the instance relating to the "opinion of the wise" 

(Vijnamata) Gopinath Acharya has mentioned only the 

words of the scripture and not the opinion of any particular 

individual, it is clearly to be understood that the views of 

the Sastras alone wete t*>e "Vijnamata" (Opinion of the 

wise) and this is indeed his mtehtion. From the discussion 

above, this is also known that since there is no difference 

between the Impersonal Sastras and the opinion of the Rishis, 

the opinion of the sages too is the opinion of the wise. 

Thereby is also indicated indeed that the views of the 

Sastras ate the only counsels of the wise. 
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Let us now consider what is the purport (significance) 
of the word "Vijna" (wise). Just as Jnan and Vtjndn are 
two things, so are "Jna" and ^Vtjna". He who acquires 
knowledge is Jnam (the knower) and he who obtains Vtjndn 
(special knowledge or wisdom) is Vtjna (wise). But what 
is meant by the two words "Jndn" and Vtjndn" ? Indirect 
or mediate perception is named Jnan and direct or imme- 
diate perception is named Vijnan. One who has never 
seen ice may have knowledge about ice from a book or 
from the wotds of others as to the nature of ice or the 
properties thereof, and that will be his knowledge about ice. 
And what he knows by handling ice or making it touch 
his body or limbs or putting it in the mouth is his Vtjnan 
about ice. Jnan is determination by words and Vtjndn is 
direct perception. God has told of Jnan and Vijnan in 
course of His advice to Brahma on the eve of His Revelation 
of the truth in the Four Verses. Bhagavat II. 9. 30. 
"Jndnam paramagtthyam me yadvtjndna'Samanvttam/Sara" 
basyam tadangancba grtbdna gadttam maya'. God is 
saying to Brahma, "I am telling you the most secret (Jnan) 
knowledge about myself, with Vtjndn, with its mysteries 
and its parts, accept this." Thereafter is God telling Brahma 
again — Bhag II. 9. 31. : "Yavdnaham yatbabhavo Yadrtt- 
pagunakarmakah jTatbatva taUvavtjnanam asm te madantt- 
grabat". Whatever is My nature (swarupa), whatever 
bhava (characteristic) have I, whatever be My form {Rupa), 
attribute (Guna) and work (Lila), may you have Vijnana 
(direct perception) of all these, by My grace '" Herefrom 
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is known that it is rarely obtainable even for Brahma— 

this real and direct perception or Vtjndn of Him without 

the grace of God— not to speak of the creatures. The 

truth (tattva) etc. relating to God is indeed a thing that 

is self-revealed , he alone can know it to whom God 

reveals it by His grace. Others cannot know this. Sruti too 

says the same—"Nayamdtma frovacanena labhyo, na 

medbayd na vahuna smtena. Yamevatsha vnnute tena 

esba labbyastasyaisha vwrmute tanum swam,'* [fPTRToRT 

Not to speak of Vfjnana, even jnan (indirect and 
mediate knowledge) about God too is not attainable 
without His grace. For the acquisition of Jnan one may 
indeed consult or discuss Sastras etc., but without the 
grace of Divinity the purport of the Sastnc words 
cannot be understood. One may be out in search of Siva 
and return home perhaps with the monkey instead. 

One who is mistaken about direction may perhaps take 

the south as the east, that it is a mistake on his part 

is detected on seeing the sun rise. But even when his 

feeling is proved by reasoning to be erroneous, his 

impression is not easily removed , the direction which the 

sun has enlightened as the south still appears to his mind 

as i the east , but in his actual life he has to go by 

the direction of the sun. Otherwise he has to face many a 

troublesome calamity. Just as it has to be ascertained 

by sunrise whether the perception relating to direction of a 
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man bewildered about direction is correct or not, so it is 
only by Scriptures etc., that we have to ascertain whether 
a man's ' perception about matters spiritual, ( or trans- 
cendental ) is real or not, since on matters supersensible, 
Sastra alone is the authority (or Pramana). The Vedanta 
too asserts this in the Sutra— "s^fcg W^qfmm" "That 
Sastra indeed is the only Pramana relating to Brahma" 
that has also been asserted by the Vedanta in the Sutra 
"Sastra- yomtvat" (srrepftfa^lK)- Sankaracharyya, too, has 
said the same m his commentary on this Sutra — Athava 
Yathoktam Rigvedadi Sastram yonth karanam pramanam 
adya Brahmano yathavat Swranpadbigame" i.e. in regard 
to the knowledge of the Nature (Swampa) of Brahma 
Sastra like Rigveda etc., alone is pramana. Hence the 
perception of him, whose feelihg is in accord with the words 
of scriptures, is indeed real perception and his Views based on 
perception relating to matters spiritual (Paramarthtc) may be 
said to be "vtjnamata" . If there is no concord of his 
perception with the words of scriptures (Sastras) then it will 
not be real perception, that will be only error. 

From this discussion is also known that about truths on 
Divinity (tattva relating to God) the views of the Sastras 
alone ate vtjnamata i.e. there is no conflict of vtjnamata 
with Sastramata<. 

By dint of sadbana some seekers (sadbak) may acquire 
many super-human powers like amma, lagbtma ere. It is 
learnt from the Bhakti-rasamnta-sindhu chat same 
attributes of Sri Krishna may appear m tiny panicles 
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i.e. be manifested partly) among the devotees of Krishna 
(li. 1-12 "Jweshveta viUiantoafi vtnduvmdutaya kvacbtt). 
But even if such miraculous powers or some particles oE 
Snkrishna's attributes appear or manifest themselves in some 
seekers, he still remains Jwatattva indeed, he does not become 
Divinity thereby. Extra-human power or superhuman 
attribute alone is not the only pramana or special charac- 
teristic oE Divinity, If somebody feels of a seeker who is 
invested with such gunas and possessor of such saktts as 
being Divine, even then his feeling cannot be said to be 
feeling of the Vtjna or real perception. The feeling oE the 
Vijna is also called "vtdvad anubhava" Whatever has 
been asserted by Vaishnava Acharyyas like Sripada Swarupa 
Damodar and others relating to the truth (tattva) on Sri 
Gout Sundara, will be accepted as authority (Pramand) 
if that is Vt)nam&u or tattva attended by vtdvadantibhava 
(feeling of the wise) i.e. if that is in accord with the 
Sastras m every way (wholly and entirely). We would now 
engage ourselves in the discussions of the sayings of the 
Vaishnava Acharyyas, relying on the grace of Sree 
Mahaprabhu. 

The author gives us the purport of the discussion on 
the findings or utterances of the various Sastras (i.e. scriptu- 
ral texts) in the following words: — (PP«5^-59)« • 

(i). Sree Radha is indeed the veritable embodiment or 
image of the "Hladim Sakti" of Sri Krishna and therefore 
by her own nature, she is the giver of joy and enjoyment. 
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(2). Sri Radha and Sri Krishna are one Self 
(Ekatma). 

(3). Although one in spirit, Sri Radha and Sri Krishna 
have since Eternity been manifest in Golak in two forms, 
sporting in love dalliances. 

(4) Sri Radha and Sn Krishna who had been manifest 
in two forms became unified, assuming the complexion of 
"Goura" (yellow-golden) and shining as Divinity's very 
Self. 

(5). United with Sn Radha, Sn Krishna became Goura 
(golden yellow) in complexion, accepting, appropriating and 
recognising the feeling (Bhava) of love and the beautiful 
form (Colour) of Sri Radha, and that is why He is in 
essence Krishna adorned and decorated with the splendour 
and effulgence of Radha Bhava. 

(6). God Himself, Goura in complexion, is filled with 
the spirit of Bhakti (devotee). 

(7) In the Kali Yuga (specially so-called), immediately 
following the Dvapara Yuga, wherein Krishna, son of the 
King of Braja condescends to incarnate Himself in the world, 
that golden-yellow complexioned Krishna becomes incarnate 
in the world. 

(8) Descending on the world, Divinity's own Self, 
Goura in complexion, bestows Prema-Bhakti (loving devotion) 
to all without distinction, down co 1 the wretched and the 
wicked. 
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(9). Incarnating Himself in the world, Gouravarna 
Bhagavan embraces asceticism (Sannyasa). 

(10). Even at the sight of the golden-yellow-com- 
plexioned God-in-Himself, all sinful fellows attained Prema- 
Bhakti. 

(1 1). At the sight of him who attains Prema-Bhakti 
at the sight of Goura Bhagavan, other men, too, attain 
similar Prema-Bhakti. 

(12). Tasting of the sweetness of Sri Krishna is the 
natural work (proper to Himself) of the golden complexioned 
Divinity Himself. When He descends on eaith He also 
dispenses Prema-Bhakti. 

(13). Even during the last Dwapara Yuga, the sage 
Karabhajana had said that the yellow-complexioned Divini- 
ty's Self would be incarnate in the present Kali (Yuga). 

Thus it is seen that in the verse, commencing with 
"Radha Krishna Pranaya Vikriti' etc., what Snpada Swarupa 
Damodara spoke about the nature of Sri Krishna permeated 
and radiated by the Halo of Sri Radha's spirit or Gouravarna 
Swayam Bhagavan, enthralled by Radhabhava, is absolutely 
and perfectly in accordance with the Sastras. He did not 
say anything outside the Scriptures. 

Snpada Swarupa Damodar has further asserted that 

the self-same Gouravarna Swayam Bhagavan has descended 

in the present Kali Yuga and that Sri Chaitanya Deva is 

indeed that golden (yellow) complexioned Divinity Himself. 

Dr Nath then proceeds to discuss and find out whe- 
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ther Sree Chaitanya Deva is really the Divinity's Self, as 
established in the Sastras. 

Before arriving at the conclusions set forth in the 
penultimate paragraph (P. 184) of this thought-provoking 
volume, the author has led us step by step in a sequence 
of reasonings, which are wholly supported by the scriptures 
and the sayings of the sages. This will be evident from 
the succession of topics dealt with in the **Gouta Tattva," 
viz: — 

(1). The opinions of the wise (Vijnamatd) as the 
decisive factor in ascertaining the characteristics of Divinity 
(vide substance thereof rendered into English in the 
preceding section (Chapter I). 

(11). Interpretation of the famous verse of Snia 
Swarup Damodara's Karcha — "Radha Bhavadyuti subahtam 
noumi Krishna Swarupam." 

(111) Sn Radha conceived as Sri Krishna's Saktt 
(Potency) and as the very embodiment of Love crystahsed 
or solidified as it were. 

(iv). Sri Radha and Sn Kushna form one and the same 
Self [eka Atma). 

(v). They have nevertheless subsisted as a couple of 
forms since Eternity. 

(vi), Truth (tattva) about Gouravarna Swayam Bhagavan 
expounded. 

(vn), Determination of the question as to which Kali 
Yuga Divinity Himself chose to incarnate Himself in, as 
Gouranga (golden yellow complexioned). 
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(vui), The reasons for Divinity Himself assuming Goura 

complexion. 

(ix). Scriptural evidences of how Swayam Bhagavan 
assumed the form of an Ascetic (Sannyasi). 

(x). Evidences in support of the golden-complexioned 
God Himself displaying Bhakca Bhava.. 

(xu). Goura-varna Swayam Bhagavan mentioned in 
Sruti (Veda). 

(xu). Discussion regarding the Divinity (Gouravarna 
Swayam Bhagavatta) of the son of Sachimaia, (a) His 
Bodily Characteristics, (b) Signs of Divinity's Self m Sri 
Chaitanya Deva, (c) Other Characteristics of Divinity 
described in the Scriptures, which are found in Lord 
Gouranga, (d) Sri Chaitanya is the unified Essence 
of Sri Sri Radha-fCnshna, (e) Radbabbava Sttbaltta charac- 
ter of Sri Chaitanya Mahaprabhu, (f) Snknshna's own 
sweetness generating a craving for tasting the same, 
which remained hitherto unfulfilled, (g) Snknshna's 
desire for tasting that sweetness and thereby fulfilling that 
unfulfilled desire, (h) Snknshna's craving for tasting of the 
glory of the Love of Sn Radha, (1) His desire for 
tasting of the glory consisting of excessive sweetness of 
Radha-Prema, (j) Influence of Radha-Prema on the physical 
frame-work of Lord Gouranga, (k) Stmddtpa Sattvtka 
Bhava and the Radha Swarupatva of the Lord, (L) His 
Weapons and Companions, (m) Sn Sn Syama Sundara and 
Sri Sn Goura Sundara compared in respect of (i) Rasaswa- 
rupatva, Enjoyer as Rasa-Swarupa, (2) Rasika the Lord 
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as the Taster of Swarupa-Ananda, (3) Rasika — the Taster of 
Sakti-Ananda, (4) Vtshaya and Asraya in Rasaswarupa, 
(5) Rasaswarupatva and Pankar (Companions and Atten- 
dants), (6) Rasaswarupatva and Karma, (Grace). (7) Rasa- 
swarupatva and Annihilation of Asuras (9) Rasaswampatva 
and Bestower of Salvation. 

(xui). Comparison between Braja Lila and Navadvvipa 

Lila. 

(xiv). Goura Bhagavan as the object of worship in 
Kali Yuga. 

(xv). Re-incarnation of the Lord from" Epoch to Epoch. 

(xvi) Mention thereof in the Sri Chaitanya Bhagavata. 

(xvn). Nama Sankirtana as the best and highest Sadban 

(method of spiritual culture) in the Kali Yuga, 

After a detailed and elaborate discussion on the foregoing 
topics, Dr. R. G. Nath concludes the monumental work with 
the following most valuable Siddhantas which will be hailed 
with delight by all impartial readers and devoted followers of 
Gaudiya Vaishnavism : — 

"It is now clear and distinct indeed that what has been 
said of Gouratattva (Truth concerning Sri Gouranga Maha- 
prabhu) in the verse of Sripada Swarupa Damodar's Karcha 
(wherewith our theme commenced) is perfectly in accordance 
with the scriptures. From the reasonings based on the 
words of scripture it has been found that (1) Divinity's 
own Self, Sri Krishna (of yellow complexion assumed 
on account of integration with Sri Radha) became incarnate 
in the world in a special Kali Yuga, embraced Sannyasa and 
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dispensed love to all (men and women) common people, 
including the villains and the sinners, (2) that even by 
His very Darsana (sight) people used to attain love and gain 
the power ot bestowing love on othets like Himself indeed, 
(3) that He, being permeated with Radha-Bhava, used 
to taste the sweetness of His own loveliness. It has also 
been shown that (1) Snman Mahaprabhu Sn Krishna 
Chaitanya too, (incarnated in the present special Kali) dis- 
played in particular all those characteristics, (11) the special 
characteristics o£ Swayam Bhagavatta o£ Sri Krishna and 
the special characteristics o£ Sn Radha (whose essence is 
Mahabhava) — characteristics which subsist in Him. Hence 
there cannot be the slightest doubt in a believer in Sastras 
that Sn Krishna Chaitanya is indeed the "Radha 
Bhavadyuci Subahta Krishna Swarupa" (The real nature o£ 
Krishna enlightened by the splendour divine o£ the Bhava 
(spirit) of Sn Radha, 

Both the author and the publisher have laid the whole 
Vaishnava community and the followers o£ Lord Gouranga 
under a deep debt of obligation by publishing a Sanskrit 
version o£ this illuminating work on the Ontology o£ 
Sri Gouranga. 
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^, TO ?TWcb<*»l f^*R *r ^=R*Rt ^ ^r^rv^r 1 

^i^rsrPr ^ ^r*t 1" sf%" ir <KWM+i<Ac(teRr- 
%^ ^T^^^TwrrfT 35 mr-^ r^; ^t^rt. nR>- 

*TR l 3T^R ^ft% 3TTR 3f R Rc^TRTR f^T- 



( 3° ) 

^cff^T 3T1W ^Rrft% I *PTC5PT*T4dH¥4l u il' ^5" 
3ffi*: sffeGsr: S^ ^FT^PT, "#widl W." ^f 3"F#T 

ft fcr ' 



( *? ) 

*nr stt% iTcur 3FJ- ^ sr^r>f i 

O i 

"\ *\ -V ^O 

TO* to^" ^T 1 TO? g?WTC3* WcklK , T^tT: 

*r«^M tT^- g- to^ wm wff ^r^rt i qr?<r tot 

^W&V 3Fcf% sfrf^T c^lto 3#r ?T STFIcP^ ! 

arar ^ ^^^-"^-to^ totsfa s^to: ( strft 
^jt^t ^ffcnR ^t ^ to^f srw f% irfcrpfer 



( ^ ) 

^iWK^Isr qfcppf. srw snrerr 3F^r %?r^* ^t 

srfq- («to 30) ^ra%, it^ it^ ^ "w" ^ c^r 
"cr«rr" ^rfa ^# %fe w^&m^ 1 ^fe ^ ^"farff- 

^r?f "jrq-T" U ^TT" ^*ft S^JRiT 3^T. 3TpT ^T^f I 

^pft gT^cq- <^>^?r ^?r Ric^r "j^t" stsot 

^"twr srsTTT^r "to" ^t^ft 3t?^tV ?rfw ?r 
^jf^tf^^^^r^TT^^^ srr^^^^rT^r. wot 



( ^ ) 

-w, ot <rto ('ftcTcrr m )" ^r ^t i wti% 
^kt i 3pt arret "w sT^fr w , ^nr qfa " ^^^ 

^^t ^t^ft $<*r , arfq- 5 ^*r stsrtsr) , my 
^m srfq-ircaT , (<r b^) ^t. srfa f^ , "*&&& 

^re^errer aR^: ^f ii — ^^TFT^rn# ^iH dK- 
wptii" fc<^%^ ^ -<tr^ ^^ ^ 



( 3V ) 

=-l"«i«neHfi^l^ #q" ^[^rfi^q^zj- SR77JPT g^3T ^^HT- 
^I^T^T ffew 5% tr^r spq- fief: ; ihpM^r^rs^T Sffc 

3PT *qrw ffo srfqr ^w i ^fefer-M^i^^l^r ^: 

(<To 5^) TTcf_ffcq- , 3^T V& sfYfTOTT ^H^« #T 

*trft, ^ ^qT^wm^nr^T ?m fw sft ^°t 
^zr-wfr sn"feiiwHiMdi<l ^rr <fter srPr ^ 
*r tTcr =q- ^jfrq- ; 3Fq^r ^rFi^- sqfsro": s^ffiT 1 



^T TT^r felq ^-^ -^fe ^\ v^T ^TJRR 

fers^ ^f# #cw *nr ^*TF'3cr i «tt ^ i^r 
ipfocpK r^WMqpr Mrt^r ^ite^r s^kktr iftr 

^^r wrm; -ifr^Gur qfasrfr sft m$t*r( etcst, ^r 



( ^ ) 

sRcfW ^rr ^?T5r*dR^R i) «ft^, ^, ?j^i^-v it 

\ 

f cr %r gR^T ^fe#^" ^fw I 

5fT^ Scf^rp^ ?r§P>ft few V% II— fe, 5, ?! 31 ?V 

wizm sfr^r ?&f&R ^fmn ft^^m ?r srrfW^fer, 



^H ^ ^fN*jw» ^v^ $m^ 



sc^rfer ^fcrfw^rrfqQ ^t^rtst ^m>iw sfrpt. 



( %* ) 

^^^i<jm gm^ grot WZT 1 
eprrscsTSsrsiT t^r wt^sfcFT srhw i 

^■5^^ ar^i^Mi' sjczrrcfaT foqt 1 zr^" ^r ^f«- 



( ^ ) 

^T ^%2T ?prpTnT ST^Rflr, TOT s^ftr 'TFtST^ 

m dd^r<-^mT srr^>^Trm ^<ifas|^*?i4 s-^re^r 

^To^T ^1^1^1^'dTT srf^^?n^r%-3^t 



( *• ) 

^sr^rfcnw % zw ^ ^t ^- ^^ ^rr^rr. — i^r 
"farmer" %&m 5^r srs^r 3T t&> TOft ^r 



( *\ ) 

^^r-f^nw^r 5% , *&& ^5 ^ m ^^ ! 
*m$v sto ^ ^ sr^fa - f^*r fcro^ ^~ 

^^t^- n srr sfo fc^pftsnr i '"foot" 5t«kt 
g - *rfe I^^tt 3rftr itgtjy ^m^r q^rr ^fi%^ "wtm" n 

"^Guy 3-073% *r sr." ^?#f ^ suffer ^m ^ ~\ 



( ** ) 

3^^ fogf ^rft ^ src ?TR II l! 

^rfe^ ^l^Ndr^: s^pr ?ft3"R" wsrar^r are- 

^5T^ i srer "fern iF^r " ifa ^t *t f^K^I i 

I spft "i^n^jr " ^q^ f^rc siw^t ifa 
-"5#^t 3^55*5^ fTOnsnf ^fftsPr spsff wtq$[ *t 3T ifa 

^% ^TT^T sT^zpr I ^q" EFT £W ^Tf^g 3T|W; 

g- ^t ^rf%^ tot srr-^iRid^^M ^r 3 srt^t 

ifcT 3TW spsff ^TW I (fo Vo) 



C *\ ) 

f gt ^r i ^u^k ^ tJ T s F^ c T srf^rfer ^rqRrcfe sfo 
srfer fatpT fan? srPr ^nrrn" wfa srret ?r <?^ i 

^rf "^rt^ra; ?rr#, ^ qprerrc >%ott ^cRrr fern- 



( ™ ) 

sredW srERftore fer sift* ^?m sFqift srret q 

,3TcT ^ ^PTO^-^qrfspTT ^RR~ 

^TZf ^or^q- qtcTWT *fkTOT 3T *mF3Tfed> 

^T^rf^J!% ifcr i ^a^r srfq- ^rr^r *kt ^spq-?r iw^^ 
TTqr ?^ ^-w^nr <fta"OT?r ^fkwr 3T sr^rd^r ^ 3^ 

f^f^^fe-^Ff «j%CTT ^cpJFT 3T5RfW? sr^rfcr ^ftr 1 



crof tftoapT ^TT^l^TSr 3f^#aff ^cffo ^fo I 3PT 

srfa *r^r ^d^i^^iFf i m v&; ^ %<& tft^ft 

*ftWT f^T 3TFRT ? 



C *s ) 

to f^^^F^gr 3^r 1 ^^Tsrfe f^rr srcr ftnr 
sift" 3"^ ^q* ?^¥T — fw^r^" ?r ft^r 1 sf^r sr^qr 

sot iTq ^Tr^r^q^q-^ ^q- ftpssfa, sFiwi%. 
^r# w ^t 5?r wqf^spft £wr 1 *ra"? 

^q-Dj trq- 3Tcjfd^ I 2jqT %*5Tfsr# qi<lW*T 



( ** ) 

^ gw fawzf^ ^rrfer i mwr f^rr (<to w) 
spiff ?r frofr i s^r ^ sftrraT *rfe ^te-^^q- 

fM. eft ^MHl, WjHS4\ ^T I W^4ctqT ^ 



( ^ ) 

$ffeq- ^ ^nxr<^ i srcn^ ^fw^rnr jot 3wr# 1 
«ftf>Gon=q- ^ srfcr^w $*fag sfkrsrr ^%^ft 

"<pcr iftPw f^r sit ^^T^fpr i tf^f^arnffw 
^i^i<^ii" %D*wiw *TTf*rfeqteWwtoTer 4<°iftoifsr- 



( ^ ) 

%m^ smrr srffcr, q^s^r ^. sftiw fesnjsrFj ^g 
^•znr 3Tfte <jtfq<f w ^ tff ^fo i 3*§r. ^ ^fT 

^IW^H STFTS^T^T H^iW^ft ^TCW. ^^T 

sptpjft ^r^q% — 






^t^^^ 



*ap*T^ I ^ ^^r cr^fT ^^^ «xTr 



( u ) 

"3TRK twt ft^r ?PT ?R ^T I 

qf^prr^T %ft*wwi^4^ arre^refag* wfffir ; 

g^ffa^ | sfkTqT ^cf s^q- TO^ 3mm, f^g 

f^ w^r , ^^ir tu^t^t faroft ?rrf^r i syter^r- 

5OT STT^rq^qr STtTTf«r^Kq. sft^TOT for f^3T 

'TCP^tr; an^^nr^ ^str^ <s?t% j%ott. ^t 



( H^ ) 

arqfcaW ^ str^' «rei%, sw: ^ sr^j srrfa- 

3tftt |cT ^tfe^r sttswt stt^t^ n sfH, *r, ?ivi ? %\ n 
W<-«d<.fj* TORT: fcil&'ww *4l^OTTHK*-l<W Sf^T? 

3Tsftt wrff^iT^ s^Ri^r ^ srt ^ ^ft- ssrsRffr 

st^ftt i w: ^r^wqt sr sjkTenrsrr ^n^sr ?r 
srr^r^r:, *t ^sqSr ^ srrsRfa ^rfecpT i wt wfo %g[ ? 

sftfsuft ^rr?rrlcr, srrw sr Mkraro*»r: sFFisrqw 



( ^ ) 

sftfrrorezr ^rr^rfrHT s^rat 3WTT faro ^nnf^# \ 

starry wr ^rNt ^^r^nr i ^cps srfq- st ^n^nrf^r 
SR^Tftr ftf^^rr toztr?; ^w^ ^^f?t ^tt^t smV 

fer^t ? yweivfjiild- (cf c ^o) w sreq- 3*PC 



( V ) 

^ "\ C "S 

TPTT1T WPT3" f3Rr^fV *#3 f*f *5Tdr ^>W% 

S, fa, ^TfaTTFT — I ? ? ° 

^ftr i sprqT ^^qT *rrq% set, wrfaTFF. sfKrsrr- 

^sopft* fa^T ^fT?2T 3^T ^OT S^ffiT W 5Pft- 
"fePT grfq 1 ffrwt TO: I *T ^FRT^FtT fcn *& 

^rre Tfhc f^r^ 1 sr^nr ^ ^^nw^ft tfk^tg* i 
^t t^r srfq- fonrra - sra;-- "i^r^f fwitrf' 



c c- ** 

3T^T ^nR 5T^Pr *MlKII*l*Wlf«ra. 1 

^t VTT^FT sft^r sf^RR fWT^t 3TTfcn|q* 
3FTO 5T^rfe STPTFR ^:k SFTFT (TFf^TR TOT) 
^Pwfay (^JTf^PT^ m) iH^fct (Sw*N ^t%) 
^-^cTTcT WTO 33" f^TRFT 1 

sftt^l- ^KK^^ ^W ^PT vi^^l'l I 

zmfr fW sira* aiMr smfor i * srt. tot 

^rr ? st^jt ^r: *f?t ^r v^r 1 sfrf^. sfa stcj 
*n^'<M "^ 'ft-fs^r-^T^prr ^ i ^ W' st^Tfe 

^FPT ^ 5FTFHT I q^ STTOT ^^t^RTt S. SRjpJS- 



( KS ) 

^tcftto^t srf^Trf^rr fan % ifc %^fq- ^ ^ 
*&3fk<j faff ^ ^^ft— Mw: sf^>^- 

t£R2PT irq- fcr^r^^ t ^|rj^ sq^I^ft^ £?r 

fTO q^T (To i^) ^% SfRFFT I TO^^cTR- 

3T ^ q^g ^fq% I 

*ftar°r: FTC ^FFIFT SOTFT *T^rfo— sfr *^F 



( H« ) 



srr^t^T^T sr^Ficr ^f, "t^wl" ^p^t ^ arsp — 



( V ) 

^t." T^n-cfcrr srfq- ^R^T^m lore ot sqarcsra" \ 



^q% — 

5T5T feR S*m* fa** 



( ^ ) 

sft^T ^T^T^^f STfar. 3FFT TOT , "TOST 

^pra^T^rer ^T^jft ^^r. i arc tffapf 5W 

s^r ^ i 3Tsr "cr?t ^r^r ^t" ^*t^t 37 m ? 
'ssst sift ^3"^%^ — qrsr^r vt^kt' ^fg- ^ sr4. 
^■^ srfRr , q^r ^m m sr^jfrfr ?r ?rfa i m 
srof^ #3" ^fa fesrfw <rc^r ^%^ ?nt% i 

3F*T. srfa it^t 3R ^f^ffT 3^% , sr zrsTT— 5T^TT^T 

to ^t^t ^s# ^r i ot % ^^-^wr fa 
wfa cre^r ccfara; ^ sftcfr. (^o ^)-*rrcE*rFft 
<5far srfq" s^tstto fasrfe <?rcp%, fa srmfa ^ s^r 
TO sr^r ^, sr^fr ^ a^ ^^ ^ ^^ 



( \° ) 

<£#^qT*T arrefcFTTq-pT "3{^& %?fa\ ^^C 

tp^srzt^zt "^t qw qw wm <iw x x 
wife ^*rt, 3^ ^m^ srfq- srq^: sftt. crqnf^n" 



srt: sit S^Rft ^tf^l I 

(3) t^tort^ srPr ?3kreT-*n*wfi si^Tfe- 
^t*5ts *ffa*t% ^rftg^T f«uN«d , *5t^rr fea^ra - . i 

TTFT (^R") ^Tf% ^ ST^Tf?^ jffcTC *MlcT, sra - 

(<0 sr^rpi aragHY ^^Y ?Frq-R sfto*t 



( ^ ) 

ar^Wf TTsrfc, <m\ tofer srfa Harder i 

(\^) ST *fk*Pt: S^PT Wtpt 3OTR ^{Wr 

^pft f^^FT 5f^a^r — ^n=q%g* xr^ mzmf^t 



( ^ ) 

^(W^PT: i sfi-fTGW; (To ^o) s#: qf^rt: tf| i£T 

^r 3T snf^f oft srcrfer, ^rt^ ^ ssffrfcr: stff^" 
^^-y r^d'H '<ftreffr: mr «fr* vrqfa, ^zr 3rfq" cpN" 

5T*T 5TRPT ffa, ^cpTCg T ^TT I "5RT OT =3" *t f^ 3 ^" 
sr^srprf% *rr far TFTtfV awfwr 1 



( w ) 

^ (^pjt: h+R^h ft#) g^ sr^Wf ^r^f * 

^ I q^- q-TT^f ^FT3TT 3TqcTT% ; cT^T ^PI^T 3r^K: 

sRnT^TTcr qrr 3rfa to- a^ zft sr^rcftr i 

^N" 3T3RT fe^rpfa I ^ffe e %*q: ^T^qTWq 



%*rfe mtfe^fw OTrcui*Hwjiterer tot fof^re 

3T#*^f I (<To ^) <JPTT ^ ^TFT# 3£Rgdlf ^T^T 
^WT^ 3#^-'^fadkd=b|Sf" (^oi^vin) ^r I 

spjtt i 5W 5?r ^gt^r-^ fas) Tfcfw: arPr TO^r: 
fef^r sr^r ^FT ^|> ?r srafa^wMftfor , srfa 5 



( s* ) 

^rrf^r f? *\$\%w ftmft it 

snsr ^w ^ *fte 11 sfrt, % ? t ^^riM.1 *" ^^r 

fafiTftr ^^r^r Trnr^JT ^ncw *r frofor i feft: 

MWt^i^^^df ^rfe^T I- 

qs fo*j *ra* sft%r ^ft% ctttt u ^% i 

sfNf, ^, ?IW3» 






w*% ^ i Tr^fo ^sroTfr f^rfo %r (<to \\) 
MwsmTfr srfq ^^nFr^f f^r^r sp^ra ^nT^r- 

TO Uv*-^) raft— 



( »• ) 

arcrrwwKdKi q- srfer: gwrer: i 

trfW^r: ?r^T ?r>i*|c||Li|^4iej(^Rr. n ^ i ^-^ 

qKTCP>T ^stff W^I^I^R I 
WJrcfrcKHtfR 03 3fT# 3fR II 

^# 3T^r^: t^ur ^m^R ^f ti ^fr i (^) 
fNta**^ feRFPT srrefto, ^f ^r 3f 1 ^? 






< »t ') 

#fe <M <rfer ffsffor arrow 3t»Mi«rf»i*reT it 

^^m 3rt^; ; fg^jrepft for: **fto^T*r 3T??- 
^troTO tfffi fater ^to^ srrc^r, ^i# *r: sm^Ef 

^m mx srvr ^nr swft i 

sr>#, *rr, snfe ^ at: 

^<ra; fofare ^ft ffar ifr fefo^ forr %\$\<w< 

for. ^rcfa t^ft s^wn; i for t^t srr# i 

for* 5?r^t tffo- ft%^r ^r^frrrv? wr*nr srr^r , <rer~ 
^ftf^rr ¥^ vsto sr% 3Ryfia% i 






4 ^ ) 

v \ 

?m$\ ^fe^r 5nr — §# faratnC' 'i (?) 
^ITg:^ ^3" qfrr sTqft^ltid:, 3Tf%#: fesTR 3HfTC> 

,lft" ^ ! ^ ^^ I ^^ ^3 ^^ J *& 
?neq" #^^^rfwr fro qiwf ferrerm^: to"^, 

3T2T ^FFTr^^JT ^ssp- 5% I fe^T^ 3FP#T 

nf?q" sf, ferfe &rc^r to^nc: srfq— "tf^f 3*%^ 

feT TO (s# ^3* fe%e farf'iPd') " I c^T- 



(^) ^rfrr stttpt tf^fawT *Rrfofi?rer. spt. ^ft f^r- 



( *3 ) 

$ sqn ^?r for srsr fa^r i 

*rr^ ^f%qr for ^ "ift ift" i 

e^ to jtr, %^> #^ ^ <rrar n 
sre ^ "aw f^rsr gf^r ?r ssre i 

§PT STRT 3TT% STR, ft? ^fa STFTK II 
*ffc ^T 5ffa **ft ^ STTfT^T I 

■^r m <nft srrfa, snftr 3>ttftr n 

sraqqr ataf* foam ^mr snfa n" 
%^r £# for <rc»r si^r i 

^", =3"^, T?T, TO, 3T^3T-¥T II 
TT^7 ^r TOR, 3TK ^ TO l 
3TTC |f ^ SPJ *R?ft ?TT3n^ II 

sifcFTtf 3?mF 3$ sfrfr Tfoi|R I 
¥#3Ff[ ^t T^WT 3T?5^R II 

jfqRTs^T 1st ftrfeg^u 2jfr# fat i 
*fs *nt st^jt srar sftaT ^ ii 

TOTI <M 5ft$ «ffa?R£C 1 
?I^TrfbT-f^nr fepTK V& ^T || ('To ^) 

^t^ft ^# ^k ^ <Tfsr*r°r ii 

'fta-'foft TFfcTW s 3gf^ ^t I 

*T<r sir ^:, gTf ^# <rc&% n 



( »* ) 

sraft: ^Rfwqnr frsr: %enrf jttt, toto^: n wfo, 

•STRICT I %&f 44rtoi( |^T 5HJ: p^T m% ^T — faST, 



«ll*WHUf fSffT fasft ^TfT^R 3k£*TT^T, T*: tf€ 1%feTT %sfa 

fr^n* ar^T srrTrsiJTfT, sr^r m ^ sfo. 1 *r?*r5r sp^rr tpt snp"- 

sre ^ptit^ 1^5 5«r ^i> ?tOTT 1 — ^r^Tc# *$<? f^sr. sr^cr 
^^PPTCpreP^ sr^pr ^<t^ srcsw 1 x&& ^r *j^fcf 

t^*pr l f apRftaTsyr, ^<$<j^ ^^3^- \ ^% w$' 
sft^reT smw, T>-tfta-*fWl^<»atf ^i<=h~^ sn^tf^rai^ 1 
*p?ft fqsr: 3T^#* *rWfr^ vn*?m 3tr?^t ^^ts^r^cr 1 



( *H ) 

{% m, *r«r 3) fq33w(% m, *w ^) fore- (% 



w^m whist h sr^r t «ft $ m i ^tht^ t^ 



( *s ) 

^t^jtht- f^r sr?q^ T^mfifwr: srPr &r (<jo \s?) 

^TTSpf^^pffl'gr ^Rw+cHd^dZIT, ^Rd+e4d<t ^P- 

c 

* * * * * * * 

T3ZVSR fJ3" ## ^ ^r#-3T^ I 

j- jj. -j * * * * 



m ^ ^h art* "&*" f^ ,l 

^* www- «* * ^t ^ ^, w* 



( *« ) 

STHT ^c^T Ulf-W^q- S37TW^I^^T«4T: sift f^IOTT 

^3*i ^r srfqr ft t^ww ^fs^PT snror s i 
sfOTW qfemr^TT ^ f^r ^fpto% insure fer^ 

5HT. ^JITter ^TFT &TIWM =TOT I 5pft. ^T- 

fcrsrr 3rq^rr ^nrarr, s^r fora; btPt ^f%r sf%pt, f fcr r 
l^f snr. "srstf qw qwt ^^T^r ^fofr?f jw 
gfpftfo^ 1 ^r ( To V9^ ) fepr 3*^ fesra* 



( <* ) 



0)) mmfifttfo sRnfa ^OTTft" 

^T^PT^^JT "3TRFT sprrf " ^fea"H l tf SfPr 

^k^f. 1% ( TJ V9V) I 



( ** ) 

^3<RHPwWdld I 

#fPTf «ft%RT^r *WM+*5t ?Vo\3 

aik»^iM?[: *ffag^:: sift %*^ $ ^RTT^JHT^r- 



( « ) 

'^r' ^ 1^ ^»f ^t spc wk 1 

OT for 3ft 5jt ^TTf^ sn^% 3TH 11 



{ ^ ) 

BrrsTT^syfEsEr ^~ w^h? i 

^r^jw^rsr spfte s^ft^sT 11 (<ro \s%) 
?t?to% <rPc ^T^ur^r^q" it 

^ ^ ^T SJ^TT 3Tfr t^TPTFR I 

^prrrnt?^ ait tffcx *m n (?) «fr#, *r, ?i3r^-^ 



fsR^O" tot, =^?^^ ^^w , strtt srt ^^^fef^^T^RTJiw , 
qf^T^r i^r?r^ frEurg-^cf?i z$xtfk 1 m^wtft *rfa ^crr^r 

*PTFT arfVf^T S^TFTCgtfr cR^T ?TFT ^iRPTRr 1 



( ^ ) 



^tw ottcs*^ sparer 'vim^' fa?nwr sm^^t 



( a ) 

^ srrc: st#5t q^ <H'k^fim ^5> sr%cH^r i fir i "^sr: 

sn^t^rr t ^r sfr (<to V3<^) i 

cRTfa S^TT f "sgi T^T 5T^J I 

» — ' ■■ II.. .■■■ -.1 ■ .■ II ■■—...,..-, .... Ill 



( ^H ) 

^ sreg, sn^Ht sr^fet '<wh< ^ ^f stfag 

SHfft ^T 3UST l rj^j "<RHv<: <~R3T SPFRT SPTTRT I 

^ ^ , SPfft. ^F3TTfWTFJ% SF^ra; TTq7?T 3J^#' ^w~ 
W ^3^^ 3^W$^< WT^^T ^ ; sr^q- gift^ 

f^*r *ntffa srfTft tmi^ifcdiPi 1 |^^rr ^tt- 
*&&* *ft% s?pr srFrfcr 1 fo $r*fr mft ^ffa: 

^ ^T ^ft*Tt %% fq ^W^R I 

antra *| 5HT ' ^cw ^ R „ ^ ^ ^ V6] 

(*) ^^ S*pft *TR- f*q cRfa, frqq T ^T fiw 



( «t ) 

-t 

vgf: srPr 5PT: 3|'l^-*nmi^ 3t%eh^ | ^ %*2T 

5P| sp| F*T ^R ^ ^ ^ , 

ww wwt %s% snft: ^^q'l^fnr: swrw i *r 
^^r — 

^pg^f ^refr i '<itn$w»i*ft# tt^pt £tt, era- ^ a^ ^r ^rr- 



( t» ) 

f?R Ttf SU *3 lfc fr zfcm® st^tk it 
f?T3r *T3 sppf tforK S*T STT^T^ I 

3TFR 3TT^^ *fft +P& >d4TT I 
5PT. '<WI*W<W f^ST *Wf *TC 3T^q?T 3rT — 

■^nr^TfnTT^fr: M^r f^^r ^t*t i "s^r^g — 

(*F) spft, R 3^^ c f f^r j TnTTt ^ ^f TIT T>R I 



( « ) 

1 ^?f ^q- qr^nPT srfq- ^ (<to ^) i 
FfwT (sTTr^-j) 3^r ^r frc^T *r (sim^r) 

, m) *FT- (t^t 3WSTW*Fr ^feqTf^T) ^ ^^Pf 



( c\ ) 

^r i 

^k tier ^ m ~& TTT^f sn^h^r ansrcfeg 
*%*w ***■& tott ^% , ^ vfoxwn 
*^*-(<l° c^) sr^rre^ vmvn z&mmv 
***=*?%, ^torTw. an^hm ^Wrcr ^ 



( So ) 

■writer srrcfar i i^r 5rfcnrTf%r 5R^^^q^#r#i?rPT 
^e^TT, crt srr^n^Tfet^^r *rf#cr: s^t^r 1 t^fr^ 

STcT *t? 

"TTOST ^|TV?-R gfq^ W 

Trr^f^r ^fcnft fairer: 1 



( u ) 

^fro ?rfaNiftr ^ ferer. srfa ^tt ^tt srfet 

*gft% ^snmfcr^f vftw^v ti^t wr tot, 
^fef ^ft^TTf? f^r sfrrrsrTsrr iftr srfa <ot 3f<f §^~ 
^ssftrer ^rfV^ srrc^, t^ #cttot s^^^rt &t 

■www T\*mv 5?Y| ?te ^ft i 
«eft m git ^T| %^ ^ ^ift u 

"^rcr toot *T^nrre §s tnp ^"- ^ Vtk^^ 



( ^ ) 

*r*sr> ^r^r aw xmm: m^v jorptV fe^rr, 

w% ?3^ ^r# f^-^T^r 2tt^t?t srlw , g^q- s^w^r 
if^TT sift" ^rr^r snj cr i srfer^ sftf^r <#rf# 

c^TFTT ^l^q^q" *rawT. 3PTOT&. ^ t^fjfoFT ^ 

fairer: 1 s^r^rcpfk^: a^r gcffe^r 3^fcr are*? 33- 

"?r ^qw f^rr^RTfcr q\dW qrft^" — sffarc- 
^wrcnffoOT sr^qT b#. TOq^^r sFqsrrfq' fa^^rf 



( %* ) 

gjpr i srst qr^r "stfi^wt — m^ sir" "^r- 

w*ft ^^rPr q- sf^; i "sft to^t 'ffaT^- aft" 
^^^rrfe srftreTw, "w^^W ^ottt^t t R^r ^na^%" 

«rt> *rm uptsritot. m<^w *KM<*r ^sk. 
^^rte tot^ft cii^i^ s^fteo ^cR srfqr ^ 



( s* ) 

S*srf^fr) Sfftr STO^R (sneRfr jpprera^) ?qf ^r*j 

($wi+iW) srrw (3rr^cr^FT) ^cMiafe tf^* : 
^«r^r. ^r?r i «fhr^q^^^'fkT:^^PT3^T?T 

"^TORR^". ST^ft: JkT SWT SS£3R 3rT "TRI*~ 

"\ ft "v O 



^Tf«r^R ^tt# spj* ^t srfsprH i 

%? *Tlt 3TTqr{T% ^r "tot" 5TFUI*M, %3ir*i?3 

T'VfV ^iT^ *TT3 ^T ^f^T# TT^jrg- J 

W^^F^ *TFT 3TT^TTT ^T^T |l — sfrt, ^, ?l?\3|^\3o 

tr-tot sr^srr sRftfo en^ — sffareTziT *rre ^ 3^ 
«rft?Fgr snft ^ ^ro^r qfw ^% i ^xmr 



( ^ ) 

: 3Frrsm «%^tr; srfsn^q- iftsft^R^^r ?ri\: 

srfq" ^fT^r. ^im\ ^r^r i 5^^, *fl#ww first 
^^rf^f^T^T sfkraror ^r^rfeGOT soft: srfa 

fsnt^THl^M' 5PT. 3TfT TOT fq^V-HK M+dl$de||<T I 

wwr %^r, swimw 3T? ii 



^ST, 






fire ft**H*«*w^ \ fasFFsrtrepnFi cfcsrar yr k«-<M^ : 1 

\3 



( v ) 

sffaT, ? ioi$o i" 

sfffnsureir ^-^HT*r-<?5) tf'I'W ^^^T fiWIcf 

g^xr si ' irir^^ zr ^0"5T srTcri^q" ^ftfTEur srft" m srw 
gwft f^refrr ^^ s"wtf ^^ ^ ^^ sr ^^'~ 



( ^ ) 

^r OTnr ^%^PTiwr srr^nra" sftmr ^f^r 
sr^rfe" s^rcpr err #^pt ^*tft *iHcii<Hi fefrqr t 

rrsTWT— 3ftTT3T*TT m^lPd 'Tft^tT ^feF^T-^^T 
#^T^f f^ft 3T9FTT — W *1W, Sfqft I 

^ ^ ^^rpt — 

*0 «j y* 

?r%, ?r ^ *%ott. ^^rrTOt sffaprrer 'rre^T's'wwr 
scpsr i Tr^T^T^f^§feCTTTr^ ^ ^few*:- 



( $°o ) 



tow si^rr ^ ^-^ u ki^ <M^i^^Rt er^r 

vr^m ^OFTRf f?Nr f^r^d' ^feqcT I 



( ft ) 

f^trf spiq- ^cq- f got f EOT f edt fnsar 1 | 

^nf ffsur fTOTT f^T ^sq - ^got'WTT^ I 
fWT ^ETJt fTE^" fTGUT fTOTT f> Eo r RTflf THT II 

^OTrf^fferr^* s&titot ^rrarNfa snri^rsft 
f^r sir- ^n^ttspr srn^r^FT 1 to ^t^rt ^ratT- 



( ^ ) 

mr zRwhrq ^qife w^Rft ^^tt g^ffr sot 
^it^hi$ki*} sffr^r 3Fcrf|% 'ftqtrnr %<rg 3" 

*\ *\ ^ 

ws[ 5*£3T 5T^T. Tfwt W*ft TOST i sppt srfN - f^[^: 

"3RT^ STPT^ 3FTFTR, ^if^ f%f W ll" 

fp* 35# $nrt. <y^'<i. t^<reFfterr^ $t*pt arfcr- 



( t°3 ) 

*'^t w ww, x&fo qr^f ^r t 
TT^fe fw*r*rft: qm ii 

3TR ^?T ^5R^Y m? II 

^"ft "+«it«ipj, ^ q^r ^ 

t%^ ^FSX qTfT% ^q- II (qo %\) 



( *•* ) 

|f W ^^SFFFf, ^r te apq- ^?n# 

^ftesw: sira; ^m sx^t si^r%r: aprar i^itf 

^THT^rpr ^rr|R n 

jsrtt srf^RT tfteTMV. ^«wi^JTt ^Frfe J M^g^r ws&w, 
^^nmrfr fa 35 ^ i J &^ Sftfts&r ffew t^cpN: 

p^^TRfi" ST ^TFfFxF< tfcT., =3T^* W&tmt fe# I 



( S°K ) 



( ^ ) 

srf% t ' qftar ^^r ^^ ?sf t i 

^r^fe^cT ^ #?, g>f^r *fk ^s - ^, 

^T3ft *r% Trer *fft ot 11 

?rq- *r# jr^^ i (^ <^) 
h«ih-«k f5rf?r wt-5pt ii 

'qp^TT TR W ^Ff, ^T a7T f^ 5TFT, 

fTGcr-cFf ^?r arm-snsr i 
^ ^|-%qrf ^t srfsT ii 



-sfteom^^rfq', gftfl^Fs^ftos" «f^Dr"p^T^r55- g^sPr *r ?q^r, 
[ qtst ^r^^r^r TrsFrf^, vw fm fn*f niO^t ^r ^#3* i 



( *•* ) 

%^ ^rrf^cf sprt trtw I 
^rc-^r ^TfH, are ^^H* ^ 

^RT^tf SOT ST^TC I 
*fc *R SOT, #^ ^vszm, 

1^ *fft ^r M, f*R» ^ $&*, 



^TFT I ?r«RTfflr 5Rf^^: ^T^T^T ftRrcR; "ft^T sffafo I 

■*rafa, g - sftsr srr, stttt ^fcpjsf^ri «fr f^ f^rsr spcn^r 



( w ) 

q^PTor ^ q^f^zr 3TFfnf<r n 

^TO-fag ' snft. *raj -CT-qT fa *7- fa^M-«ii m^hhih 
st^tw 3T^?r — 

snr 3R ^ tot ii 



( \0\ ) 

T£P ^ ^H ^T TPT t 

wfr <tfc tf* m, ^ ^ ^> 

^w^-fo*|, g, l^ ^ ^ 

fam m *rft, src f^r ^^ frft, 

st^t^ft sn^r ^fe «rm ii 

^rfer i <r^ xT^nr sr^ ir^ qo^ f^ 3^^ 

^ ^ 33 1^5 1 XT^T T3^HT*T STT^^ sp^T 



( n° ) 

^terkq%^ ^ m^^ i 

^tO^k ^ 3ih4ui ii 

*^rar^ ^ qr^nT i 
3T3W 3T?zn" syfar, ^rr 7i5& *r sffrr 

^sRR'FFn: t^t?t ii 



wprfWt tT^ft fSrrg 5pi?r c^TcpTfr, f^sR^nffon^ ^^ft 

3TF1T ST^P^Tq; 3T^stnT I TRW? sfToffrSPITfa" 3TFFT fa, SfRnf ST- 

fm^m Trerr ^imi %wtr f^nf 1 ^^ i ^fi'tftf- *wn^ ^t^tt 
^Vfcpr^ r srq-% i ^w-^ffasTCTFr sn^Rnr^ erg; 



( m ) 

MldiH< ^nn^T *r^nftf^ n 
^ snr $5 t& srrf^sa: ^stf i 

3rrft% "s*ft"— *tr far spt f ^V far ii> 
^n% Ttf% %& ^wm-^swr u (^) 

^:t srft spfft snWr ?r sffrt: ; sr — 



(^) i^^r snrf^fe^r. ^wr ti^pVst f^^r stt^i 



( UR ) 

^tf I^ 5 ^ Write", ^W f^T^TT li 

f^^^l^TT 5HT fo»r ^RTT 3fr^^T II 

srfor src 3f*r f^R frt ?rf*r &¥ i 
sr^r^T jf # ^| foe? ?nf| £# ii 

a^Ffrr Brfq* sntft: sn^ft ?r snw: I ^# few 



St ^soft *ffa:, ^3T 3T^T h 3TRRT: I 



( ?« ) 

■O NO -O ' ^ R 

STTsTOJ 

55 3r *tr apj ^ sr^R 1 
$&$ ^ stft ^r jw sr^ 1 



nWErferctf^TT 1 srftpforcjjT ot^r ^, <t$tr 



( ?r* ) 

sfs ^re>r f^rFTcf ffcf sfcr ^rcr i 
t ^fe^ ^r|, gifr %fa% ?rr m n 

3T^^; — 

qr^rr frsoft $m ^fa% m m%v n 
^? |fr srrfrr *Tfsr *f w *r>nfo i 

t>t## =qrff ^ctt gTroar tw i 
*fta#T ^fe% ^ *nr ^ ii 

afa ^ vrr^r srf*jr3rfrj% m mfk it 
Tr^rr srsrr ^cor smT^nr *k<j& i 

crr^r p *rft "rft ?§f ^n anf^r u (?o ?o^) 

<nw trsdre ^rr ?rr rt?^" £fw n 
trg- 3-fo ^itjt^ ?^r ^5?^f i ft) 



(sir) %^' ^"tewcr ^ snifter , jtft srfq- fW^TT 
5*2:" ^r^rr i srer sif*T ^ft ^ffash" tct^ft, z&nfk, *tfk %&r- 



( m ) 

^^5, j^^rsnr: $#ot^t ^tf^mTf^r 
'starrer: sto+tr^+wOTrercT ^ cR ^fcrr, TOft 

^ *TW IfRfa^RT ? STFmfa ^ar^5T «r sect — &*wwr 



sfarcrer: ^wffR- 3?rer^[ 

( < ) 

3*r sr?2rf?r^^nT N 1 #zfOTr#r sfftrar *$? 
xfc&tt, -mm^m ^rn^im v^^mW&Mt- 



( w ) 

3T*Ffto> T<MH^ ^^35 '<WW«^ vJ«W<=n<$ ^-"STp - 

c >• "O 

S^^Tfer^FT ( TOT SIFF^Tf^t *fa ^-mfatft 

^"KlH 3RT^" ^T I3FTPT 3rR?>5q% I 

( * ) 

u*t ^ ^i3T arrant ^ » s*r m^ire *rafo, W 

snfa 1 m ^j vr&ti ^^tft ^W ^t|dtt^^: 
^rta ^r^r ^t ^ ^ btM^ im?' ?% , 



( w ) 

l^Rf ^ ^TT 3W 2Tc^ ^Tf^fr ^zpfr fTfcfr- 



^T S Wilful' — m^". ^r^rrf ^R" ^ I TT^F^^T ^^ 



( w ) 

f^Sfcf l tr^T^IW BTOTOPT^ 3R^qH*f ^ 

q^T, ^rfenr ^^r^r sr^: ; are qfe ^ro^r 



( ^0 ) 

Jpfn^r srfr arjnrtftaOT: stsftHw^t g-fe strict » 
to- j 

q^TTspf TrsTTt^T si| its *frft l 
3PM ^rst %^> w frrff *rfe II 

qjfapregt irtMIMhr. ^?r i 

3tfts?> ^refcr t>^ gg-: q>>fe»jopT N arre?^ arranger i 



( m ) 

~« qfe*n# &r— irrer ^ «*? i 

i$~ ?^prc — sfc? r^r f^r ^rt i 
srfersf^ fa?^, ^f snd tt^t gnRT n 

"3" qcf*ffaT qrfcT arfFTSfwr U?T I 

*nf *- wft *fa* and *tf-- 1 

^^M<4W"k^T Sf - far *TT3cr qFf ^HlP-H 3^: 






( ?^ ) 

^ ^ (To ?0 ^) WqT ft- ,» ^ ^-^ g. 

fo®& stt ^rr fe^rr ^ 3Rrsrf^ u 

WTT^ *TCsTRW ^r 5xm qxTRT I SfTO: %sfa 

*mmm x& spj. *rfwr ^— ir^nwt ^raw- 

'for *7c3T srrfs^F. cT *rr^T STf STTfrsq- ScqTfeTPT I 

^rfa Tt^fcr ^qfr *rr*rf%- "|fc ^c" srsfrfo %r 1 
*nf^. st^tt^ w*^r 5ft 1 snr ^rot^- qrfw* 



( m ) 

3^ "iff TT" ^ ^ 5T5*^ "("0 

■JTfa qfe sn# snj, ^ ^r 3nra l 
3f^ ^ fi%, ^ ^Pftt# tft 11 

sfcf,^, ^iki^-^ 



( ^ v ) 

N vD C\ C "\ 

q^T Tpft g^WsRT: 5PJ: ip^ftoft foswr I 

^r^TO^rtresr: srw 3rfcqr*q^fr ^^l^q- ftr^Kra; 
%$& srswr sre^r i 

srtrnr <rf? snr#, ^ gran - ^ t^ i 

*rmftFr ^fMr ^ snj- 3 ^" i 
st i& mfff srf t^up^ srf n 

o 

^qf ^ft sot ^ fnstiT^V^fr j 

«rW, % 31^1?^° 

(^) p^RSTR", ^<M^td^;, qnrfefa, 'T^'frT, 5^fe- 

*npT*i;» #^ft 3r^rrTr i $mw4>*j«j^ 3r#?r i gf^f 3cit, 
sFcnr^F^f^ i to - , arfirer spfft^fTfr ftrafNT i 
smrf^rr arftr srvft ^ t w«iPy i ^rr srof t srfa w^" 
?r arprak i T^rr- snj*?; sc^ro <t^i; btftrt^ i srwrt- 

55^^ i *rr% %?t ^rre ^fg-^ *fRk w^t n bt^tw v, 



( m ) 

^^- ^— "gfa stftt 3nfa& spRr ii 

o o c 

^r-#opT^ twt 3n#r gs^r^ i 
|fs^; xjjrtrtT $w ^t *pfVfR ii 
?rk trj tt# arcftr ^fer »m i 

•3ft ^TTT-t-^t 3TRTT ^jfey «T^T 1 1 






( m ) 
vfm srPr *sfcm fro ^fir ; nftm * snf 

V. v. v» «^ N 

"arc ?nt ?rri%a 3rrf*r ^rc snc?r-*ra i 
wmr ^wfcm ^fawf^q - w fe^r s^r Prefer, 



( ?^V9 ) 

^ft ^fefw^ ^rff^rr^T 3T *t spa ? 
^t% ?nf^ ^t ^#, 5ots# ?rrf^ ^fa i 

sfa s^r 3rro wra; 1 wi t^ srfa ^rfep; 

3^ 37TCOR ^qrr^ ^tq¥-#c^JTqT ^kraT-^opr>- 



( w ) 

Oft O ^ «\ * ^ 



^Tr^TT — 



( m ) 

ml: War fee a^ ^^ » ^ ^^^"^ 

- %n&^"k ^5 srp^ft ^rr^" *r sf^rt 1 arat tow 

ott q^ grs^- q;fVr ^tt# ^rt fonepi; srr^w *rei%, 
crt ^ — to$| srftr ^nrf^r srcsqTfo mw%, 

"^ STO% ^T ^T^T 3T5T Srf^sSRT — OT-*fcr- 

c 



( Ho ) 

^q%frl)-?TW ^t %crfg" sjwg wm, to; %^^ %„ 
^cf% i t^rfr q^r *p^ (fo ^) fairer *^ 

it^3^- ^fe^ff^T?TT. s^%: TOT 37^fa*rcT: 

^rraT ^4fa-fe^s?rra:*T. ''^w^rpt^' #r 
snorcg f^rlw te^t ^ f^^ra^T^T n 



( m ) 

Cv 

*,T, fa, Rl^lV^ 

f^r to ^3^r ( f^^rp^nTR sn^Rr^r ) 
OTf to %f%^fr *refr to ^n=*r, to srs^q-: 

TO SRWT (W? ) f^TT^rfgr I TO ^ SfFT 3T*fr 

trsr ffefg: to ^rq- ^-^^te^rrfcre 5^. 



( m ) 

qrtmq ^ sftw ^dMi^Pcf I ^cpf: 5^. 3M - 

3OT f^t^T fespr ^% ^% |grt: ^Tiw^Ff. 
^^^r trg- ^-^ qfcir ^ ^-^t t>ft |^vc Trcftr flfff % 



( ?v» ) 

^TRT *FIW sfoTT ^3T qR^fto^ HM^lPd df ft 

?3;<iktyite; i 3+3fta='gEta swfs after ' 

"*iFR ^ %$Ftt ^PTH ^qntpfT | 
tpf tp* <TCT *tfe* tTTf^TTTJR fa^fr II 

^PTT% ^ ^n^RnTT^r- g^-q^ vf^f%, fTF*Pf *fa 

sRTFff ^nrr^ — s^rq; qrfw ^^rfo i Mtecq-- 

^refor, ^T^sm^ ^g^terr ^qfcr, ^mz ^^\^ 
t^ito srfq- m^rr srra: stft ^f^w *3T*r 



( n* ) 

are 3jt srfawfrqT f^fw^rr swr ^t *r 

5T5 ^5, TTSflT 5TF2T STT^ srfe^^TW^ 3ffa 

^^ tTcr sr^-for — i^ grfq- f^id^ 1 fpftHl<yrc 



( m ) 

arc Tn^r. sfftreraT sr^r ^ . fFRt i 
^irete«rate55raft ■snifter to<t <rc. i 

a, sfV, FTT, \\\\\ 

are ?ft *fter s^r, sftF^re^re^wr % ^r 
^terr ^%^t siffcr, ?fte3" srfa ^rh ?t prefer i 



( m ) 
srrfw srRffa ^r 1 

V5 C 

mfr^r^RT: snpft- ^| WRf sjftoT spt^t I 5«^t 

5Pt, v5T3f *ft" sfr #et 1 srsr ^^strt ^ cffa- 
^rtF^t T^r^r? ^iRd; 3T ^fe^i^w^T ^rr^ r 



( t*a ) 
BUS Tfft^Et VTTqRq- ?F? ^T^Tm^ U 

i$pr ^r «nPT sFt ^-ft *<ft i 

mt^ SF3S s$ — ?TK ^fl^HT 1 

pro w\ rfrp *fj fafar; ^n n 

tp*irp3?R ^»T? ?n ^3 11 

ht*t *rfa qi qsr th 1 ^pt^pt i 

^t Mfpftppt snfef^"5*T 3Twrr*r. mto m fj ^ 



( w ) 

>dc^tM^rt^ sffq- ?nfer i ^trft. ferrf^^fr step i 
•"g^ter gifN^- ^ f ^w 1 sot ii" 

g^r tfTfwF^ — ?rm $ %&% i 

^tTT^rnTT^f q- ^f STO3% I t^ 3rfa ^cf ^ 

^fwrat i 

5HT: ^R - 3FT3PT ^W^T 1% STfr SqRT 3RT^TT- 



WMl qT<feFTF ^ ^Tpf fe'f^rfef SOT* 1 3R*T ^ 

: srf% ? 

Tfew^?T ^WTOsT. *3WIcHT t^r ^?tifa 

■feni <rfci> vf? ^ rr^ sr^rtr: i TftareT t^ qrro- 1 
sR^te-reT <Ri^k=i<^ ^EptnprsRft ^r^t- 

3H„ 1 faTOTSft 'fte^T SR^Wr: <ff SFFTHT- 



( ?*° ) 

^Tf^rrqr ^f^r forr qr^Tw ?re?r i — 
^dtft^qj 'PT^fr ^^r^mro^ ^f srPr <kw 

S*t % <^ ^fenr, tot s^fa ^jr^qprf 



, ( w ) 

^^ ^^ arro^ wtr n si^^i^rt^t 
^^h«iiIc^«i»i ^^t i ^#r; tr^- ^fq-^nr srf^m; sr^fT^: 
st^mt f^rfe faro fanr^ a^^zr f^RT^r 

^^t ^ wgQ w*rfe^ ststcrt, far ferer- 



wi^r^ Tf^t 3T ; ^tt wit (sfir 3^terc%) i 
^T^nr srf^r 1 to ^Rf ^r^r^r— sr#*pfcFr ra* 



( *^ ) 

^^-^g*nw^ s#r wps: ?mm srreTO'- 
^ s ^ ^ ^f^ ,. q^r 73OTet sws "■*& sir- 

*R*T an^'KH «Cld? Sift 3" ^P"! %^*T STSJT: 
S^T l STR^T^R ^RT pr qfe ^TT srfe ^^f W 

f?r ^r 5% ^zvft i ^rr^— 



( **Y ) 

^fer> ^ srfq- srfe, qr ^ ^ecTO" w- 

-\ 

'"^rfe^Fq- 5fT fe^ q- arfer, q-^ir ^ f^q- ^ 

^*T Wq^qcW arfq- few, 3Rp ^ 3TT?c|KH^^q- 

^Tfe^nr srfq- few , irw sreq- srr^K^^'ift- 
^ s^mRP^nx^r^^T arfq* few i ^ -^d^iR^' 

"N "\ "\ 

^^WR-WcPfTTfCcWq" fe^^^TWR-'ffsrWT- 

^t#t 3TTCcrr^P> wt fafe;# i g^[ itct ^w — 
Tsre^q qr sr^r sm^n^; sttctow f^rw ^ 1 

■^afcr 1 Ttm ^ tw sn^K^fa ? 

STT^F^ *W tr^* W^, STRTO". I V& q^fT TTcf qrf«R 

— ^v *3^rar#: srftRfa?w 3TT?P^Tfeft ^rf^t 
z&%, 3rt. ^27 sm?q*ifar. arftr srrcqnrerr 1 sr 

•^•ife^T qf^TFI^q" ^T^RT^T 3KdWfM*iKld; sn^^M- 

3R: cTW ^t^T ^RcT tf)tf|qp<ERT^ 33% 1 W^"" 
JTSTPTT ^cj^q^ife: JT. W^q^ srfq qfiWJll %#i| 

^a- 1 m wr irf^n- 1%: 1% t?ft. *^q<r. 



( w ) 

xsr s^fe ^RTTf^r^- ?refr \ m mt *& — 

f^rq-y -MlId^" !' ^ ST^RTT TOT I ^TfofolTOraT: 

*msWfcl . s^r^w ^ srra^q" toft ^iTsrre^rref 

wrfTOrsr ^^" ^%^:i (qo^o) ^n^t^r 
srfa s g%^TR". — srrcq-reHSRFrq- srfq- ^^w :, 



( m ) 

tp^r, ^ws^t^ft qrfer^^wRt £+K*wifH 
^fr sr: srrc^Tfo, q^r j& aw *eHs^i«MM**w 

3T^fw, "^rtf^^ ^#fw|Mr vR-^ci^mujjjT srfq* 
sift ^^fo^rer — <r ; cf^ri% sfrfsuf q^ %htot i 

* 

qf^Tfofmftr, wet ^| ^rpfr, 



( w ) 

%;#r *to ^nfer <re qsr ^tc?! srssn^fr faror. 
fer% t^^t i ^ irq^sr *$*kft few ^trPr 



( w ) 

stft sraw ftpssfir, tp$t*[ ^^ m€\ ^cznrnf fr^r- 
*T3T3TTTPf ^ #& 1 sm" ^3* toj^t sp^^si^i^r 
Tf sftw ^rtfcr, ^^qT *3wtct ster sffw 

«H33 fjrofa *W¥<T I 

TK^^\: sflgWT 3RTT SB^fe^W^qf ^T^T^ 
T-UK^^M^ ; qTT-TTT?TT twt arfrsTfor: ^»^ 

^ra^JTqw ^ ^-^% 1 ^rr ^iwlw ^stecT sftiw 
eqrerT sw^tft — 

?ff| 3FT# SfcT TRt tt>^ #?sr if^C 11 ffcr 1 
^T^q": — FTT* sflw^^r srf^T q : ?JIgRT-^T?ft2T I 



( w ) 

t^ 3 SMP^wfe, %R srftr^, ststts *re^r srfqr 

iV^-^q^ir tt^- s^t. ^fos^ srer^zr aprarreft 
^TTferi -^R^q^r T^^rq- ^c^q - (*r#3^rr- 



( ?v ) 
*n^fc^^zr TTt&m wtm: vim ; m mtm: 

SRcPT I STT^r^STRft^-^r: Sff^T 3ffi% ^HO" tffar ; 
(^T) ^ t^WHITO ^h'HH sn^^T^f ^TRT^T I 

Mfa>fl<^rcKtnaJr TTT^T^q" yfcpft fw^T. , STcT: s^ 
S*^ t^cf ^ETp^T-qTf ^T'ft' Tlf^ gwFi; srre^T^ 

stphk^Ri — sow ^*r* ^rt^^t ^^pr' ^ 1 ^ 



( m ) 

-^ftrrqTRTur srrara^far ^i^mM"^ ^stfotft ^ 



( w ) 

1 1 ^f^rr *fto tot 'W u" 



jm 



»rk ffofta, ^?sr *3r «n: «re, 
sir, sftew, ^? ^ysT^w, 

afar fw°r, srrar #? ti^t, 

'fk'kRr; ^r ^Pc (<j« $3°) cRR" 

SS fTc^T '| I' rTS^T ^ft-^|fl^J-k=il *rr: s^rr- 

mzR zftgwi ^ vmit'<\r<4WHft *fHi<w w*&fa 

ffff ) ^ ^T^FT^^^dHI^ SPT^T:, T^T^f |fcF- ; 



( w ) 

tp^r : — 

fire wsrc %%, V$^m ^, 

I** f* ^ JTr, c^pT fa<W 3T, 



( ?K* ) 



tot xm ^fe ^ ^q- ^^ „ 



{ m ) 

^4, ^frfk^u^ ^ ^fe?^*? terror 

sfafl^^rci<$wift ^RTRT ^TOTFT 3W^*T ^T 
— SPWW^ \& fqrpr ^^f TOft ^TTfer I qT 
S: TOW HT^TT^Wnjft T TO"*? , f OT OT: 3F?T- 

Wtrto srfq- 3tt 5 q- — * MMH fr K* q" ^ fe<?zr: 



( m ) 

XT? ^=5# | 

3R>fcT I (<To l^%) qrf<^<|U|j ?^qfcH|}w 3rfa 
^■M^qTTg^^q' ^TRT ^T^^T *mw£$ fpfit I 

wz&t&t \ wm^w ww^smrt ^^nrr^nw: v^m- 
^t^RT ^Fcrm7%?T ^i+r^wr ^wTfeTf^^fr ^c^rr 

£M i 

^nr f^q^" i ^t^ra'-qf^lr fnrc^swre., i$^ra$c*Rft 



( W ) 

^sr. ^ wd^ mP<+'<^ sr^jqr ^nr to^tf? t^ 
<taT*r srfa sr^mik^r ^qflr sfa ^ i (q> ?yo ) 

W^ fawrcrercq- z{%^&, spot f^iwPTT 

^F^famreqT: ?£W*f ^ weft fS^Rl" I 



( *v ) 

f^% Brfr w^v qrtef ?nfer — w ^?n*gfa srfr 
f^TRr: q;q- ?r sn^^T^rft^r ereg, srrecn^ffa- ^5 57T: — 

srf^r ) 1 

tf^rasNre t^^r *Rjr wm 11 

«rH % ?m^ (<t° ?v?) 

ST^TO^^T ^9cT ^ ^q" <Ri+^K e l , <^i ass" TW- 



( w ) 

sroTftpF* ^f^rr * srefa^ \ ^ot: aft sftfe- 
"5CSFT ^n^fT srrs[Fr sftf^snffa www. ; %^^- 
^r ^ g^r g- ^sr vfc&w ^\^m ms^m ^rr%f 

STFF^^I^T — TOT. ^an *j55*g ^WKH <| 

srt. crt Ttow^r to* wiiwot ar^^r 

*& ST TOT-OT. , Tto x% left BTO "Wl^K^T, 

^ «ftfBor. sfrfrorm *recr sffa wrr sender — 



( *v> ) 

sfr^ffa: sto; i *r#^i% s^ragfa" srftwim: 

^ sftfafartfa i 3F2RTfa fen sr feq-zft W^nr 
sitfo i wnrf sri% ira^r to 5ftfir: w 5rf%r m 

c c 

NO NO » O NO 

m^t ^Tf| faw ^--ciio-^R ^prr* ii " 

TT^q" SpHTTsr ^FT^ ^SRpr3m?n-2TT ^FSRTFFT srfr 

3R3T 3rPr 5rw ?rrfer i ^m t^ ^f^^^^^Tf^w^^^ 



( w ) 

wft^fas* €t^T2rr sfte (<jo r^) fe?reT*r- 
^qft?rr fefwr — 

i*f m <*m ft-*!' ^ 3 i^'qr ^s^nft: — wr-spr^t: *nar t^ 
*3T*nMl" frwfer 3t ?r s*n^r i ^f^qr 5 t^qj: 

oiMt^^qT^ Sfftf ^qq- trq ^q- *e|^iMd| srSTR- 

^ g^rr *rqfa %fo 1 

3TO fqtrq taqqT/ srfq fq%fwT ^5 qv?q% | 
^TO. ^^ttt aJTf ^q ^q-^q^R%: q;q qftr: — 3^r: 
WTT 3rfq- TTq^T I ^q ^q*TTsrq qqT 3FT ^ ' ^M^ ? 



( ?v? ) 



( w ) 

c 

tt^ ^-^pTO^fte^TfeT for<sid*{— 

^ ^r $# wr s#r sr^ tfw^r ^ 1 



( IV ) 

ctr 3R^srnr f^rr ^# m?? u sfrt, ^, 31 ?yi?y 
^^Irg;^^ Sf^STFT f^TT 3rfq- ^zr fr<rr sffa 

(-9) w-^RTOff ^tfsu** 

sr^r srfq* ^ srfcr ^ott ; *rer: f^r srgr ?re- 
sr^qT- srtftt sq^rfsspr srfqr ^5 q- 3j^r, |t 5?r: 
( srg^sr^: %&$ : ) 3 ^zptft. 3R^.F5f7OTzrr: , 



( KV\ ) 

wgww Tfr ^tT^ t tot &wm srsxrr if^r: <#: 
5?r «it* , wN<ui^-('jo ^v\s ) sto^t. srrwwnr i 



( tt% ) 



r ^t^ ' Tm> ******* ^-tem-nm- 
™™m, a*r sifter ^ m ^^ STOTOf 



vr^iiRgrf'sri 



I^J ^[^ « ***** w™&mf* 

f^ tfr ^rh «Mt vr *#****<*• topt 
>?w-*B^r ** tor **f ^r.- ^ ^ ^ - 

TO jrfr «fWhnntwwt: ^ m ^j ^ , 



( tv» ) 

rt *ft ?m ^r fra wfr \ 
'CRT ^TS5T ^%T ^ HRiH'tPckW; \ 

T^ t^RT qftw ^%r ^fpT f^qt ? Sl^T TWW 



( w ) 

*f# %5 era; ^ qrtspf ^t wr^T# ?r 5 ^gi^nr w^r 

W^ cT«m1^ 3rfq- g-zft: ^q^q- ^f^RTr^, 
STP^aR^nj I 3RT: ^Tft^'l^cJd^ qt^f Wlcf- 

to, *fft$2R^ 5?r: cTct trcf enFg*ra^far qg^q- ^r 

^3ct I 3RJ «ft^ur. ^fTT^TFT 3?*RftcT cRT «f)$wifV^~ 

fe^T ^rrsrr fefMKi^cir *rcfr sr^HR ^^^cft 1 



( m ) 

MdlW q. *ftfOT sffe^ 3T ST^^fTf^R^r spots' 1 

*ta*q", ^Wra^rrfMro^'T q\$m st s^^it 
^^ 1 w s^rtoi^ «fl*wi^ sr^nrciT^r 



{ ?0° ) 



^j-scw tgtf'sft w^r^JT ^rrt: 5?nf ^r^5T ^ftr i 
g#: |gf*r: *t^; srfa ?R^r stt^t^t zra; swearer: 



( w ) 

^ S? 13 1^ ^^ *V& ,! 
*feft m# g^rr ^r%, ^rrPr <FfcPT sfg^t- 



( ?^ ) 

srq- ^^nr^hT ^fiwpf*? ^rfesr^TT: i p&3* 

3T5T>JT ^rfk^qr sft^jf: "*n=*FTr ?FT ^RWt'lWif 
"aTFTfr 3TT^ft *rfecT f%^T^T STOW I 



( *vs3 ) 

^Rsf^rr^ sr^da; Trfentsrcr srfa sr^n:^ 1 eta 
it: sRsrr *ht sfsrto 5r^5^rr ?refor i 

sm^ptt qrfart. sf sfosw srrorq- eta — ?kq 
%^T?TT t%qR 3^ srM^fte: ^ stft^:: srfer, ^tq- 

«riciu|oiici^i f^n", q- ^ gj sftsr <ta <ft%**r: srst^rar \ 

:3 ^Rtg; ("sftsfl^n<«h^ u iK ffwj" ^TTf^r ^ '3%: 
^ivmw z&mr. ffwj" 5T^t are fqr^q- 
f^w^rr sn^r^TT «ra%) i sM*5}<ynsrr ^%^w sr^rr- 

^q- ^stt, 3FT <WWW?rfedSNK*JT Sift- STR^ft 

^fe^^ t^^q^T^TT fairer srfq sr^ssT- 

^TTT ^q&W^iqT OTP#*, I 9T3f <W?5Wqf "q - 



( *ov ) 

^sta#5yTqf sr: ^krsrTqT ?rmifci^ sr^teti fo*m 

sftWOTR^ ^sfojTqT qfe^TT? 3|fr q^flM^^lT- 
#553ft. ^^^fcT STfaWT gf^rr ^r^r (qo ^) I 



( w ) 
^im ^ qft arrant, crff <ot mff *nrffir- 

^T^te^T^TT qfeTOTqj ^T^^Tqr " T^gfim 
****** ^n^TT * q»* ^ ^Wl 



^qpf 






( *»* ) 



sj^qt sftw^T ^^^rr^rr t^n^r: srg^f faror. ?r 

c 

m ^ tffaFT WFIT (*RfKld) TOR %f^ I 3xTC- 



TO^fi-fai ^fNT^TT # srfq- sr«ft 3FFar^OT3rrc?to i 
t ifcr ^ sr^cw sitott sr^^t <OT=*nf^to ^ 

irfenwr ^kT ^%^ m*ftfe *q*rife^T % 

f#m #r 1 mr ^ — 

wzv &&fw&q fsfMr ^ 3PT* — wt arfq- srrqj 
*&*& ^r 1 sprra^rs^T (s^fa srcrra Jr^fxr- 



( ?** ) 

•O "\ O \3 «\ C\ 

t, *,% WWW ^r «■ 
«f)*w£iM*[: ir^r|^* gg&rr sfrnrfor faRhK 

|?r £t «Ngpr fe w crar i 

SFTTf TOTS RW 3JH^ SFT ^TT II 

sftt, % ? 1^1? to 



( ? ) 

■s ■% o a. -\ 

"^ ^t" ^ ^ vfaszt srfa %?r ^«Rf — "*pf s% 
wtft [fro ^rpji sresW ?r3t% — ?^wr, 

^FT^ — 

«R^«f ^ ^ 5T^2 fo^R u sft <#, ^r, {l^Y 



( \£* ) 

3cpTT ^T^cf, fW5TFT5# g V^,oooo,ooo 

fkri ^pr ^g^T fe^Rf , ere q^?r j^tT^t §^ *r 
aro)<jff *T3% — t^q-^ fawr f*3% i 

3otot ^^Tfer srq-^Ror^rr *r sot, ^% srqwnr 

^3" ^"ic^f%cFT I 3RT: 3fc5T3crRT' JT^T-c^T ^ 

^nr* ^fwr^ t ar^nicr — ^n^r %sp ^s^t fr*nft 

3RT^ fWT ^ ^| 5TTC TO II 

gfon ?m m&, ■mm vrt., sir^^rf (fff- 
t^r ) ^ ^ (f o ^) ir^r (gpsr ?r ^^r ^tt^t 



( w ) 

fore ^^r <r*r ?r 3T^rcf^ i sft ?f& ^qr str^tt: 
^rnrarct faff et °r^ 1 ^s^r ^^rr^rrc ^ir 

fotf arfq- OTTOT ^F%Rf fowt nT%— ^^ * 

^rc^q ^7T?5- qi^" ^ f qtfm s ,, 
fofTOT few ^ ^^f <r T ^ „ 



( w ) 

#•* sft aracrefir ^ 9?r srfa stiw*: tot 

37f — q^- ^tj- ^PTTT^T: ap^T. gnf^T ?ft?3T- 

WK*Wpbd<^W" J 

g*T "*P3T3Tp*T 3PT 2PT" f fr 3iRrqf2TGW I "2RT S3T 

fk" tow* tnrawn^r "gr^^Tf% mm" ^vm 

tra^r arPr w ^r#?r f^cn? i sr ''*pt *pt" sp^iW 
sr^rfr i 'WPfifa %$> qpr" 3prt "^rer zr^r f|" 



( w ) 

(<To %%o) oTqwr q^ra; m^, sfofT wtr; ^ttw- 
*r ^r>% i ^ <*WmdKwi srPr t sr^nd^r i 

*T ST^RRT ^ — TO I 

^f , ?w giro* sro^f^xRcrf^ft ^ *r Mtefcfk- 
tot vTIwijhcji^ sr^t , s^w ^t gr «td<m^ ^? 



( *<* ) 



( w I 

sftoft Tprcrcr stcpptt ^ ??faFr 3rerd?r crt 

*r ^ f<Ki^ $fef^ft qr^rT&ft ^ vfr^T qq^ ^fcr 
^fcr t^r $& f^t ^3 ?r ww 1 ^ ^fcra; "feqrr- 



( w ) 

^r^iTfif i ^rrfq - "sm tc% srwr otto^ 

^s# i ?gwiw. ^wtto^ sr^cr^r'T srPr ^r t 
sreq- tc^it 5?^" sriwfo — t&fcm snsreyter, 

^Trs^r?T i ?rrq-^. — s^re sprit i $r srt. ^raft: 
^TFrgspr snf^rcq" sr^fTfcf i (70 ^3) gwfirer- 
fCT - ^3? srfq- t^ tTcf 3r^r^TfT 1 soft: ^wrt: 

*n# 52T^K — 3TT&9TOT JTT^T ^^^^T^T^TT 1 

"^TFt 3jw<ui*zr gnf^r ffrqpFT' srfccr i s^zr' sttto; 
w % arezrlwrcsr arfq- 5^ ^t> g^sftr i 3?p?9T 



( * ) 

^t ^ waft" srf^r i *rt — 

gT^Rteit §for srt ^ *rer ^if i 
t^% ^rt *re fe?m its m^r u"— 



N 



( \" ) 

arret:, crt srPr c^r tt ^rtctt 3?sr* i ^r: <rc wW 

e# ^rgftr ^tctt, g-srr arfT 3T^ ere p*: — ^fq-^TOT r 
acr. & ztfmm, sr^r ^tpfr tpt^fs: i ^r. c# 
Tjsrarr ^raft, sr^khiR ^t arret., 3^r arfq" sr# 

t^TOT aiRPT I 3FZRT arfcf *pr — 

^ atqrc 2^r srrf% arf^t 1 1 
^ *rt gfa *fft *r err *p% ^ i 

«fr#, m, 5R^r ^ 3r. (<?o ?^) 

W^TTO"^ 5TOT3aTO*r ^^-f^T^^W 6l$<t'T 

"q^ Tier arr# arrc <p: arearc" ^fcr 



( w ) 

'smrtt ^ ^irar^ ifa snr ^ c^ jaw" %fe \ 

*f* ^^^ ^ \^^,^_ 

T^-STiTP^q- ^ STTTK 11 ("To \^) 
^T^aft ^R? ^ ^ ^ -^ 1 
sftfo ^fT^T TT|T^# 3TPTT ^ 11 

^nr sq^ cr^gr ^^pt— "^trt and srrc p; 



( K* ) 

%^m ^^tfa ^fesrfcf i ^jftsfir qrraq - * &n 

^ ;FTC f^-sHRf — h^Nr^ eft" ^T ^5T 
^^5T ^^qRTat Wi?: TPT ^ few, 3RT. ^TH- 



m s^ won* 






( w ) 

3"FT, STcT. ^iOTR^fe ^tgWt ^3" f^RZT 3T^T%: cff^R 

f^tr^r: *r srq^ftsgfir^ftr srfir qf^s*T trsr ?n# i 

?^ 000 3OT0" I %RT. ^A^ooo 3xftRr, 

qWO\ I ^ SS^-^g^THT qfw*f~-Y^,oooo, 
TT^sipTT^T SUP"*** S^pf^q - qf^TFPT I 

srfq - w ^^Pfpcrftr srsrfcsTfr sarrrefar i t^rfwr 

o o o o =3 o ^V9^, oooo qTHlRT q7 ^T^a I 



( m ) 

c\ >o ^ « 

^ % *r^r srfgfeiT ^ ^«frfto§^ sirs; 
ar^ni% ; ^ fen? 5% %q?y mT£9T3dw 3^# i 



( ?v* ) 

frofe ; **fiw2rrar qr j?r: -fferrc^. i snrt: 

g:^ 3redrssrfer, *m£^^ro («jo ^o) qr ^ 

fo^T BTR^ft ^fawrftr, ^ fe# t^ ^rfe spprfeTT- 
^raKS^Rsq" srsnrr^rn:g>«n' eta ^en ?to, *w cdf 

l^r sre tot srnrr^ i sr^t^ fejcf^ta- 
feT srfq- 3q^rr. w^roft feiTR?r *mm sfr left* 



( m ) 

^ ^; i ^5r^TO qx 57T. ^apjvrci, 3t3T s^ 

q-Rszw sr^dR^rd ^r ^ snr# otto*? $£r i 
3T^, zregrc^: sfifrcar. sr^Rfg-, crzt srsq-q-f^rqr- 

Wear srosr^^cir^Pi' &R^ 3TW^ \W |qft: 

3^ itct ^3^nfo, ^fwr srfq- ^ ^s? srcRTCurspsn" 



( m ) 

?TrS55% tfiffft 37T# JTTf^fT STT^ I 

«fhf, % 3m^VR° n 



*l*n ??Tf*r fe^r^ ^: functor h 
^3fr-f^f^ t^ ^^ ^: faasfo 1 

«rh^, % ?mi^ s 



( w ) 

sr^fr^ i soffit ^ 5nftspr fe^r 3T^r, m ^ Jfrr 

iSFfto 3r^nr?5 ^r^ftf^r" sfa i 

SPTt. ^ 3T^T *3W 5HTt: SiT^rf^T^^T 

"s^pftartfsr f%ig %%w[ fe*R ti 

%5 for t^" 5ptt arrc ssrr |*n 

^fc f^k-^rr few ^Tfs^ u «fr#, % ^?^r^ 

srfq- *rf^T ar|% i sspft srjs?^ ^PR-far 
**J ST3 fcrt ^ ^ ^ arq^r^ ^ ? ^ 



( l%* ) 

^tsfq- |cf: qTffer 1 

cpf^nr ^ spt: 3T5T sr^wn:, cRT srfq" wrfe 

3T5d>(-c||rf ^ — ^q- *tiw wt^m ^ ^T ?rr^ — 
*rfor fkm wt%x mf% s^erre i sfiNr, ^, ?i3iH 

^-^twJTzrrTr *r&q- srFq- snr: qtft ?r sr^Wro; ; 
srcf: sr^r ^aflr ^cf g^q- ?pr arftr 3razr*T sr^nr- 

*r ^sr^ft: y+d*i^ fencer siw ^r *nffer, ^^ 



( m ) 

faOTfT ^ q"fe 5PT>; snftBcT *qi^[ crfff foq^T^'T 

tT^r ^ q"^rT*i sr^fetfa" ^rra^r <Fq*Tq;, ^t srfq* ^*r 
wr ?r ^rwr^r i ^ snfft ('To ^) srirqr sr^fq" 
%w^RTcr 3FF5T. srrtWtt srfa ^qiqrfq^tWt 

q"PHdl ^f^s?Tf% 1 q^pf , 3T*ft SF^rf^KT qr ^ 
Sffr^, M^'yifa'fasft cT^T ^sr^FT ^q" %q^5" 3TR* ; 

g^f^ arfq- ^r^T^TT arcfairfa f^rt^Tq" =q" q"*r 

#CT qTq-fq-^qlT^ I 






( ^°° ) 

F^wt f^T fe# *rt T|r?rf^f it 
arc to *r#w qw-sr^fcf ?r i 

f *T ^W |t" — #f , % ^ I ? K ' ? ° ^ N sift srsr* MRT#:, 

<TW<y'^d>RT -4^ 3pjt. srfq- I52 sw' m^, 
mwwRM 5TT^r. ststtot q^mr ^r^wr: srfc? cfaf 

s^nf^ fg^rr — srr^r^+'-^^H-^r strife 

$V9\s) 3RT* WIW, 2T>PTPf ^FRFT ^ WqViW SflgPT- 

q-f ^^ ff ^ sraws^ ^k"frTf^r <u£i^«r *tpt- 



( *•* ) 

3i ' rtb6iri ^r srar^nr. ^m mF& 1%^ ^j vfk %<w 

SD N *^ c 

*t to%1&h j; K? W^» ^tt ^ri% 3rfqr fw-fw- 
q^rFn ster?" softer *m w% wt^gm i ^m- 

^ unrsct — 

sfftrr, R\IWX 

*TR 1% *nTST*I7 5TIWT zfiOrqw ife ^Piwf^ 
sif^ra - f^^ifei%i^f?2T ^: toft^M^ t<q^ 



( ^ ) 
<#r *^ srrcrer zra;, — totct: %im^:%$^ 

t E^/ tot n W N *r ^nro^l^Fr wm <w *r ^t 
wt' w*r srfq* i ^iw#feq" *rw w 5 — £*r, 

cTTr^fq" gsfV^r cnctfor sT^w^rT 1 



( R°l ) 
^jt fprr 5tfpti% tr otsft i 

SHSTW *?«> ^ TRY *TT *TFFT II 

*m sfte g| str-?: W?3 X^\ II 
stft i^tt trorar f? R-tfw^r i 

sfterc ^tro^r fW i% §rt ^tft *Rf% *fa*m 



( 3°Y ) 

*>. •» 

5ZHT I ^-^TRTSTf ^T fa"2?W: STARTS" sjftfe- 



( W ) 

%fr f*r. ?3Tfa ^tt# t ^, ^^rfr^- sift" 
TO-^ni^ft srf^ram toV i^r to srfa 

•S3RTTO — fafafMfcpft SpH^R I TO SWSFZW, f^FT 

^HuR=b i^ fer^i% ^t sfe ^zrt faiTST to 

sftaST *T ^Tl% I ^#*T ^ ?TR ^RT srfq - "^T- 

^<^*T 'sr^%, *re <p JT?rr ^jtt spsre^ro ^ ?r 



( ^ ) 

^^^Id'i^ ^ ^ftfr 5RRTT %ft^ I sftw^T- 
5HT: Sift" oR^^IT-^FT-^t^nT 3^#: qq- ^j | 

?IT?PTT^ZT 3TTCcfT<«1 -cm^i fe^f? ^cTTqRT 3{fsr^ ^f 

?TFmTSR^ sn^^RW *yte*ft w^ i sra* ^ eft" 
^m^TFT ^"t^q": — sftr 5 <pR; ^^a^r ( ? o o-? o ? ) 1 

ST^T ^q =^ d^Mlti^^T 3TSTH?pJT ^T^IX. SIFT 3TT- 



( R°s ) 



8ftare*W<wV<ST '3^fl' OTTO IT* ^te*T 
TO5*s?r 31T3><WT STT^TT, 5TW ^A% MY^^^IM'ft: 

^ TOrf^T *53M*t *T ^ M-H facial Srfe ^5# ffr, 



( ^ ) 



sfr& bU Maw4IMU|^3 






APPENDIX I 

"Gaudiya Vaishnava Darsana" Vol. I. by Dr. Radha 
Govmda Nath M. A., D. Lite. 

[Pubhshet— Dr. J. B. Chaudhun, Ph. D. (London) 

from Pracyavani Mandir, 3, Federation Street, Calcutta-9. 

PriceRs. i6/ ; -]. Works on the Philosophy of Gaudiya 

Vaishnavism (including Theologv as propounded by Sri 

Krishna Chaicanya Mahaprabhu, popularly known as Lord 

Gauranga) have been produced by the great Vaishnava 

Acharyas, who are the contemporaries of Sri Chaitanya 

Deva. Sri Rupa (the author of Bhakti-Rasamrita-Smdhu 

and Ujjala Nilamani), Sri Sanatana (the commentator of 

Laghu-Bhagavatamrita etc. on the Bhagavata and author 

of Bnhat-Bhagavatamnta etc.), Sri Jiva (the compiler of 

the six Sandarbhas) and other Goswamins left us a rich 

legacy of Vaishnava Philosophical literature, especially of 

the Gaudiya School. Snla Viswanath Chakravarti's 

Madhuryya Kadambim and Snmat Baladeva Vidyabhushan's 

Gobinda Bhashya (commentary on the Vedanta Sutra) and 

the Pithakas thereon (contained in his Siddhanta Ratna), 

were preceded by Snla Narottam Das Thakur's Premabhakti 

Chandnka and Pra*rthanas, which indeed laid the germs of 

devotional culture and spiritual outlook, and served as a 

S ° hd ^"dation, on which a full-Hedged philosophical 

system could be built up. The names of Swarupa Damo- 

ar and Raghunath Das must be specially mentioned here 
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as the earliest propounded of Sn Chaitanya 's Philosophy 
and Theology, to whom the great composer of the Gospel 
of Lord Gouranga (Sn Knshnadas Kaviraj Goswami of sacred 
memory) was laigely indebted for the philosophical and 
theological concepts elaborated in his world-famous work, 
Sn Sri Chaitanya Charitamnta. As a matter of fact, it is 
from the teachings of Lord Gouranga as expounded by this 
illustrious author that all subsequent interpretations of the 
philosophy and theology of Sree Chaitanya Mahaprabhu had 
their ougm. Sn Rasik Mohan Vidyabhushan (the author of 
Sn Rupa Sanatan Siksha and biographies of Rai Ramananda, 
Swarup Damodar and Raghunath Das etc), Sn Sisir Kumar 
Ghosh (the author of Amiya Nimai Chant and Lord 
Gouranga, Sn Probodhananda Saraswati and Gopal Bhatta), 
Snla Bhakti Benode Thakur (authot of Jaiva Dharma and 
Suknshna Samhtta), Prof. Nisikanta Sannyal (author of 
Sn Krishna Chaitanya and Vaishnavism, Real and Apparent), 
Pandit Sn Kanupnya Goswami (author of Jiver Swarup 
and Swadhatma), Pandit Sundarananda Vidyabinode 
author of Goudiya Vaishnava Darsan — Its History and 
Special Characteustics, Achintya Bhedabheda and Goudiyas 
Three Thakuis— all in Bengali) had already exploied the 
field of Gaudiya Vaishnava Philosophy in a commendable 
manner. But none had chalked out a plan or outline for 
such a comprehensive and systematic treatment as the work 
of Dr, R. G. Nath, entitled Gaudiya Vaishnava Darsana 
lying on our table. This volume is only the first part 
dealing with the concept of Brahma, to be followed by 
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Parts II, III, and IV perhaps, which will acquaint us with 
the concepts of Jxva and Jagat, (or the Individual and the 
World) and the stimmum Bomtm or the highest spiritual 
goal of life, as upheld by Goudiya Vaishnava Darsan, 
The work is a fitting culmination of the labours of an 
eminent Vaishnava scholar and devotee who has already 
earned an all-India reputation by his monumental work, 
the Goura-Knpa Tarangini Bhashya of Sri Sri Chaitanya 
Charitamnta (in six volumes, comprising an exhaustive Pre- 
face or Introduction and an Appendix with the supplement of 
Index and illuminating articles on very useful topics). His 
Gaura Tattva and Gonra Karunar Vatsisbtya arc glorious 
products, not only of his vast studies on the Life, Character 
and Teachings of Lord Gouranga, but also of his own depth 
of insight and sublimity of devotional experiences. A 
writer of such valuable treatises in his eightieth year may 
rightly be honoured as an Epoch-maker of fuc genius and 
originality. In the Publisher's Note, Dr, J. B. Chaudhun 
says, "Gaudiya Vaishnava Dharma is the very life of 
Bengal. It is very rare indeed in the world history to find 
a parallel of the manner in which all the aspects of Bengal's 
Culture were developed by the holy stream of this mighty 
universal religion". In ths absence of special knowledge 
of the public on the original root of the philosophical 
theories of this sublime religion, a good deal of quite wrong 
and erroneous impressions have cropped up in the minds of 
the people in general, concerning the truth about Sree 
Radha-Knshna Bhajan. For this reason, a work like the present 



4 GOURA TATTVA 

volume is an indispensable necessity for the intelligentsia as 
well as the public in general". We entirely agree with the 
Publisher and fully support: his conclusion :-— ''Gaudiya 
Vaishnava Darsana is so perfect in all its parts, that there 
is no second work with such detailed analysis, scientific 
reasoning and philosophical discussions. All the fundamen- 
tal principles of Vaishnava Philosophy have been beautifully 
expounded by the most revered author, who is a great 
devotee and follower of the Bhagavata Dharma...The stream 
of Bhakti flowing like the Ganges, which has been liberated 
by the author through the medium of this work, will flow 
uninterrupted for long and fertilise for ever the soil of the 
mind." 

The author mentions m his Preface how he felt from 
time to time the necessity for such a work on special 
grounds — a work in which may belaid down the philosophi- 
cal conclusions [stddhantas) enunciated by the Supreme Lord 
(Mahaprabhu) and expounded by the Vaishnava Acharyas 
and Goswamins who took shelter at His lotus feet, in a 
manner befitting the present age. It is really inscrutable 
how a Punjabi Sadhu (who was inspired by the study of 
"Lord Gouranga" to give up his medical studies and to 
dedicate his life to the service of Sri Chaitanya Mahaprabhu) 
Sri Han Babaji of Vnndaban, conveyed his request through a 
Bengalee Devotee (Sn Arun Kumar Ghosh) to Dr. Nath 
for writing a work on Gaudiya Vaishnava Philosophy 
and presented to Dr. Nath a fountain pen for the purpose. 
This served as an incentive coming indeed as an inspiration 
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from Sri Gouranga Mahaprabhu and the author had no 
other alternative than to submit to His command. As he 
says himself, "I have endeavoured to record only what He 
has inspired me by grace. Sriman Mahaprabhu has incon- 
ceivable power and can get His desired task accomplished 
even through the medium of a lifeless doll." While app- 
reciating the Vaishnava humility of the author, we know 
full well that the Lord has chosen a fie and worthy servant of 
His as the agent or instrument for the realisation of His will 
and propagation of His Divine Philosophy of Prema-Bhakti. 
The volume is entitled "Gaudiya Vaishnava Darsana" — 
or the Philosophy of Gaudiya Vaishnavism — usually known 
as "Achintya Bhedabheda" or the Doctrine of inconceivable 
(simultaneous) Co-existence of Difference and Non-Difference 
in Divinity The work is divided into seven sections viz. 
(i) Brahma Tattva or Sri Krishna Tattva, subdivided again 
into two parts — (a) Goudiya conception and (b) the same 
concept as treated in the three Prasthanas (approach-roads — 
the Upanishads or Sruti, the Gita or Smnti and the 
Brahmasutra or Vedanta philosophy as Nyaya — based on 
logic or reasoning with criticism thereon, (2) Theory of 
Jiva or concept of Individuality; (3) Theory of Creation 
(cosmogony), (4) Relation of the World and the Individual 
to Brahma — Inconceivable Co-existence of Bheda (Distinction) 
and Abheda (Non-dtstinction), (5) The concept of Goal 
and the method of its Realisation, (Sadhya-Sadhana, Moksha 
and Purushartha (Summum Bonum), (6) Concept of Love 
(Prem), (7) Theory of Rasa (taste or enjoyment of Love. 
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The concept of Bhakti (Loving Devotion) has been fully 
discussed everywhere along with the views of the three 
Prasthanas, the teachings of other Acbaryas etc. The unique 
and distinctive special characteristic of Goudiya Vaishnava 
Philosophy will be apparent from the author's treatment of 
the Docctine of Achmtya Bhedabheda, Bhaktitattva, Pre- 
matattva and Rasatattva. The author has tried to expound 
each of these doctrines with inexhaustible informations about 
the sources and lucid interpretation of different view-points 
in a manner that each part or section may be regarded as 
self-contained, self-sufficient and self-explanatory. He has 
in criticising the views of others, told the truth, however 
unpalatable they may be, on the Sastric authority, holding 
that it is well and conducive to welfare to tell the truths 
that are beneficial, as pointed out by the Publisher. 

On analysing the contents of the first volume one will 
find an inexhaustible store-house of philosophical topics 
which are rarely combined in one and the same work. 
A Hew of these are quoted below as a sample of the learned 
author's profound knowledge . — In the Preface, Origin of 
the various philosophical doctrines and the causes of variation 
in their outlooks — the Systems of Charbaks, Buddhists, 
Jainas, Sankhya, Yoga, Nyaya, Vaiseshika, Purva Mimamsa 
and Uttara Mimamsa or the Vedanta — Methods of its 
approach and truth of its Conclusions — Brahmatattva m the 
Vedanta Sutras and Sankara's interpretations, criticisms of 
Sankara's theory, saguna and savisesha Brahma as opposed 
to Nirguna and mrvtsesba Brahma, theory of Creation and 
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Evolution— the views of Goudiya Vaishnava Acharyas, 

Theory of Sadhan and Salvation, Mayavad and Vivartavad 

tn Sankara— Sankara's philosophy viewed as Buddhistic in 

disguise. Achintya Bhedabheda and modern science — its 

relation with Advaya Jnana, Goudiya Philosophy on Love 

(Prema) as Ultimate Reality, Suramum Bonum, Prematattva 

and Rasatattva as the special differentiating features of 

Goudiya Vaishnavism — its Liberalism and Non-sectarianism. 

Initiation by a Guru, irrespective of caste and colour — 

Vaishnavism and worship, religious and social manners 

customs and conduct — Salvation and Jivanmukti — Relation 

between Goudiya Vaishnavism and Madhva Sampradaya — 

Its attitude towards Renunciation, Renaissance and 

Reformation in Religion — Svaktya and Parakiya in Bhajan , 

Goudiya Vaishnavism treated as wholly and entirely a 

perfect Srauta Dharma. 

In the Introduction — Basis or Foundation of Goudiya 
Vaishnava Philosophy, Pramanas classified — Sastras as 
Apaurusheya ( Impersonal in origin ) — Puranas of 3 
classes— Itihasa and Purana as the fifth Veda — 
Superiority of Srimad Bhagavata — its Manifestation, Parama 
Dharma defined — Perception or Intuition of sages, methods 
of Interpretation of words— Vedas, Upanishads, their 
number and name. 

(Part I, section I Brahmatattva) — Meaning and Purport 
of the word Brahma— Sakti, Natural and Eternal, Sakti 
of Brahma— threefold ( 1 ) Swarupa ( 2 ) Maya and 
(3) fiva— Three Vrittis o£ Swarupa Sakti — Sandhini, 
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Samvit and Hladini — Three Gunas of Maya, Sattva, Raja 
and Tama — Nature o£ Maya— different meanings of the 
word — Para and Apara Vidya — Murtta and Amurtta 
Sakti — Para Brahma as Savisesha, Shape or Form of Para 
Brahma, Sri Krishna as Para Brahma — Brahma's Name and 
Paticcheda, Abirbhava and Tirobhava, Para Brahma, as One 
m many — Sri Krishna's Abode and Companions, His Ltla, 
and Rasa-swarupatva, His Lila in human form — Divinity 
as Power and sweetness — Appearance and Disappearance- 
Theory of His Beloved Ones, Gopibhava, Srikrishna as 
Swayam Bhagavan (God Himself) — Eternity of Snkrishna's 
Rupa, Golden Yellow colour of God in Himself — The 
theory of Relation (Sambandha). 

We shall eagerly look forward to the reading of the 
coming volumes m which the eminent author may let us y 
have a glimpse of the History of the Evolution of the 
Vaishnava Faith on the basis of the past and present works 
of the Vaishnava Acharyas and Goswamins, with a com- 
parative estimate of the philosophical conclusions of Snmat 
Santa Das Babaji's (Braja Videhi Mohanta's) "Bhedabheda 
siddhanta" and Pandit Sundarananda's "Achmcya Bheda- 
bheda." 
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(b) Meghaduta with commentaries. 
of Sasvata and S a n a t a n 
Gosvamm ^ s * °l~ 

Vangiya Duta-Kavyetihasa (m 
Sanskrit) Rexin , & s » &l~ 

Contributions of Bengal to Smriti 
Literature Vols 1-3 Rs. 3-8-0 

Historical Kavyas in Sanskrit in 
4 volumes B.s. 23-8-0 

Poetical Works, Etc. 

A. Original composition in Snskrit 

(a) Sakti Sadhanam Re. 1-0-0 

(b) Svapna-Raghuvansam (in the 
press) 

(c) The Priti-Visnupnyam a new 
Sanskrit drama on the early 

life of Sri Visnupnya Rs. 1-0-0 

(d) The Bhakti— Visnupnyam Re. 1-8-0 

(e) The Niskmcana— Yasodharam 
a new Sanskrit drama on~ the 
life of Yasodhara — Gopa, Hoty 
consort of Lord Buddha. Rs. 3-0-0 

(f) The Sakti— Saradam, a» new 
Sanskrit drama, on the life of 
SaradamamDevi, Holy Consort 
of Sri Sri Ramknshna Param- 
hamsa Deva Thakur (in the 
press) 

(g> Sanskrit and Bengali— Songs of 
Dr. Jatindra Bimal Chaudhuri 
with Bengali translation by 
Dr. Roma Chaudhury, Prmci- 



